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MÕTLEME TEILE
Täname, et ostsite Electroluxi seadme. Olete valinud toote, mille loomisel on
rakendatud pikaaegset professionaalset kogemust ja innovatsiooni. Geniaalne ja
stiilne, loodud teile mõeldes. Selle kasutamisel võite olla alati kindel, et tulemused
on suurepärased.
Tere tulemast Electroluxi kasutajate hulka.
Külastage meie veebisaiti, kust leiate

nõuandeid, brošüüre, tõrkeotsingu, remondi- ja hooldusteavet:
www.electrolux.com/support

Paremaks teeninduseks registreerige oma toode aadressil
www.registerelectrolux.com

Ostke oma seadmele lisaseadmeid, tarvikuid ja originaalvaruosi aadressil
www.electrolux.com/shop

KLIENDITEENINDUS JA HOOLDUS
Alati tuleb kasutada originaalvaruosi.
Volitatud teeninduskeskusesse pöördumisel peaksid teil olema varuks
alljärgnevad andmed: mudel, osanumber (PNC), seerianumber.
Teave on toodud andmeplaadil.

 Hoiatused / Ettevaatusabinõud – ohutusteave
 Üldine teave ja vihjed
 Keskkonnateave

Jäetakse õigus teha muutusi.
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1.  OHUTUSINFO
Enne seadme paigaldamist ja kasutamist lugege
kaasasolev juhend tähelepanelikult läbi. Tootja ei võta
endale vastutust vigastuste või varalise kahju eest, mis
on tingitud paigaldusnõuete eiramisest või väärast
kasutusest. Hoidke kasutusjuhend kindlas kohas alles,
et saaksite seda vajadusel vaadata.

1.1 Laste ja ohustatud inimeste turvalisus
• Üle 8-aastased lapsed ning füüsilise, sensoorse või

vaimse erivajadusega või oskuste ja teadmisteta
inimesed võivad seda seadet kasutada vaid järelvalve
olemasolul ja juhul, kui neid on õpetatud seadet
turvaliselt kasutama ning nad mõistavad seadme
kasutamisega kaasnevaid ohte.

• Lapsed vanuses 3 kuni 8 aastat ning raske või
keerulise puudega isikud tuleks hoida seadmest
eemal, kui neil ei saa pidevalt silma peal hoida.

• Alla 3-aastased lapsed tuleks seadmest eemal hoida,
kui täiskasvanu nende tegevust ei jälgi.

• Ärge lubage lastel seadmega mängida.
• Hoidke pakendimaterjal lastele kättesaamatus kohas

ja kõrvaldage see nõuetekohaselt.
• Hoidke pesuained lastele kättesaamatuna.
• Hoidke lapsed ja väikesed koduloomad seadmest

eemal, kui selle uks on lahti.
• Kui seadmel on olemas laste ohutusseade, tuleks see

sisse lülitada.
• Ilma järelvalveta ei tohi lapset seadet puhastada ega

hooldustoiminguid läbi viia.

1.2 Üldine ohutus
• Ärge muutke seadme tehnilisi omadusi.
• See seade on ette nähtud kasutamiseks koduses

majapidamises või muudes sarnastes kohtades,
näiteks:
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– kaupluste, kontorite ja muude töökeskkondade
personaliköökides;

– klientide poolt hotellides, motellides ja muudes
majutuskohtades;

– ühiskasutuses – kortermajades või pesumajades.
• Seadme maksimaalne pesukogus on 6 kg. Ärge

ületage igale pesuprogrammile ette nähtud
maksimumkogust (vt jaotist "Programmid").

• Kasutatav veesurve veevarustuse ühenduskoha
sisenemispunktis peab olema vahemikus 0,5 baari
(0,05 MPa) kuni 8 baari (0,8 MPa).

• Põhjal olevaid ventilatsiooniavasid ei tohi vaipkatte,
mati või muu taolise materjaliga tõkestada.

• Seadme veevarustusega ühendamisel tuleb kasutada
uusi kaasasolevaid voolikukomplekte või volitatud
hoolduskeskusest saadud uusi voolikukomplekte.

• Vanu voolikukomplekte ei tohi kasutada.
• Kui toitejuhe on vigastatud, laske see elektriohutuse

tagamiseks välja vahetada tootja, selle volitatud
hoolduskeskuse või vastavat kvalifikatsiooni omava
isiku poolt.

• Enne mistahes hooldust lülitage seade välja ja
eemaldage toitepistik pistikupesast.

• Ärge kasutage seadme puhastamiseks kõrgsurve vee-
ega aurupihustit.

• Puhastage seadet niiske lapiga. Kasutage ainult
neutraalseid pesuaineid. Ärge kasutage abrasiivseid
vahendeid, küürimiskäsnu, lahusteid ega
metallesemeid.

2. OHUTUSJUHISED
2.1 Paigaldamine

Paigaldamisel tuleb järgida
kehtivaid kohalikke eeskirju.

• Eemaldage kogu pakend ja
transpordipoldid, sealhulgas
kummihari koos plastist vahepuksiga.

• Pange transpordipoldid kindlasse
kohta hoiule. Kui seadet tahetakse

teise kohta viia, tuleb transpordipolte
kasutada trumli paigalekinnitamiseks,
et vältida seadme kahjustamist.

• Kuna seade on raske, olge selle
liigutamisel ettevaatlik. Kasutage
töökindaid ja kinnisi jalanõusid.

• Järgige seadmega kaasasolevaid
paigaldusjuhiseid.

• Kahjustatud seadet ei tohi paigaldada
ega kasutada.
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• Ärge paigutage seadet kohta, kus
temperatuur jääb alla 0 °C või kohta,
kus see puutub kokku välisõhuga.

• Seadme alla jääv põrand peab olema
sile, stabiilne, kuumakindel ja puhas.

• Veenduge, et seadme ja põranda
vahel oleks tagatud õhuringlus.

• Kui te seadme püsivalt oma kohale
asetate, jälgige loodi kasutades, et
see oleks täiesti rõhtsalt. Vastasel
juhul tõstke või langetage tugijalgu.

• Ärge paigaldage seadet põrandas
oleva äravoolukoha peale.

• Ärge pritsige seadmele vett ega laske
sel kokku puutuda liigse niiskusega.

• Ärge paigaldage seadet kohta, kus
selle ust ei saa täielikult avada.

• Ärge asetage seadme alla võimaliku
lekkevee kogumiseks anumaid.
Sobivate tarvikute kohta saate
lisateavet volitatud
teeninduskeskusest.

2.2 Elektriühendus
HOIATUS!
Tulekahju- ja elektrilöögioht!

• HOIATUS: See seade on ette nähtud
paigaldamiseks/ühendamiseks hoone
maandatud ühendusega.

• Kasutage alati nõuetekohaselt
paigaldatud elektriohutut pistikupesa.

• Kontrollige, kas andmeplaadil olevad
elektriandmed vastavad teie kohaliku
vooluvõrgu näitajatele.

• Ärge kasutage mitmikpistikuid ega
pikenduskaableid.

• Veenduge, et te ei vigastaks
toitepistikut ega -juhet. Kui seadme
toitekaabel tuleb välja vahetada, siis
pöörduge meie hoolduskeskusse.

• Ühendage toitepistik seinakontakti
alles pärast paigalduse lõpuleviimist.
Veenduge, et pärast paigaldamist
säilib juurdepääs toitepistikule.

• Ärge katsuge toitejuhet ega
toitepistikut märgade kätega.

• Seadet vooluvõrgust eemaldades
ärge tõmmake toitekaablist. Võtke
alati kinni pistikust.

2.3 Veeühendus
• Sissetuleva vee temperatuur ei tohi

ületada 25 °C.

• Vältige veevoolikute kahjustamist.
• Enne ühendamist uute või pikalt

kasutamata torudega või pärast
parandustöid või uute seadeldiste (nt
veemõõdikute) paigaldamist laske
veel mõnda aega voolata, kuni see on
puhas ja selge.

• Seadme esmakordsel kasutamisel ja
pärast seda kontrollige, ega kuskil
pole lekkeid.

• Ärge kasutage pikendusvoolikut, kui
sisselaskevoolik on liiga lühike.
Sisselaskevooliku asendamiseks
pöörduge volitatud teeninduskeskuse
poole.

• Seadme lahtipakkimisel on võimalik,
et vesi voolab tühjendusvoolikust
välja. Selle põhjuseks on tehases läbi
viidud seadme testimine koos veega.

• Tühjendusvoolikut saate pikendada
maksimaalselt 400 cm-ni. Teise
tühjendusvooliku ja pikenduse
saamiseks pöörduge volitatud
teeninduskeskusesse.

• Pärast paigaldamist veenduge, et on
tagatud juurdepääs kraanile.

2.4 Kasutamine
HOIATUS!
Vigastuse, elektrilöögi,
tulekahju, põletuste või
seadme kahjustamise oht!

• Järgige pesuainepakendil olevaid
ohutusjuhiseid.

• Ärge pange tuleohtlikke või tuleohtliku
ainega märgunud esemeid
seadmesse, selle lähedusse ega
peale.

• Ärge peske masinas riideesemeid,
mis on õlised, rasvased või
määrdeainetega määrdunud. See
võib kahjustada pesumasina kummist
osi. Enne masinasse panekut tuleks
selliseid esemeid eelnevalt käsitsi
pesta.

• Ärge puudutage klaasust, kui
programm töötab. Klaas võib minna
kuumaks.

• Kõik metallist esemed peavad olema
riiete küljest eemaldatud.

2.5 Teenindus
• Seadme parandamiseks võtke

ühendust volitatud
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teeninduskeskusega. Kasutage ainult
originaalvaruosi.

• Pidage meeles, et kui olete
parandanud seadet ise või lasknud
seda teha ebapädeval isikul, võib see
kahjustada seadme ohutust ja muuta
garantii kehtetuks.

• Pärast mudeli tootmise lõpetamist on
10 aasta jooksul saadaval järgmised
tagavaraosad: mootorid ja
mootoriharjad, mootori ja trumli
ülekanne, pumbad, amortisaatorid ja
vedrud, pesutrummel, trumliraam ja
vastavad kuullaagrid, kuumutid ja
kuumutuselemendid, torud ja nende
juurde kuuluvad tarvikud, sealhulgas
voolikud, ventiilid, filtrid ja veesulgurid,
trükkplaadid, elektroonilised ekraanid,
survelülitid, termostaadid ja sensorid,
tarkvara ja püsivara, sealhulgas
seadistatud tarkvara, uks, uksehing ja
-tihendid, muud tihendid, ukse
lukumehhanism, plastikust

lisatarvikud, näiteks pesuainejaoturid.
Pidage meeles, et mõned
tagavaraosad on saadaval ainult
ametlikele parandajatele ning et
mõned tagavaraosad ei pruugi kõigile
mudelitele sobida.

2.6 Jäätmekäitlus
HOIATUS!
Lämbumis- või vigastusoht!

• Eemaldage seade vooluvõrgust ja
veevarustusest.

• Lõigake elektrijuhe seadme lähedalt
läbi ja visake ära.

• Eemaldage uksekäepide, et vältida
laste või lemmikloomade trumlisse
lõksujäämist.

• Seadme äraviskamisel tuleb järgida
elektri- ja elektrooniliste jäätmete
kõrvaldamise (WEEE) kohalikke
eeskirju.

3. TOOTE KIRJELDUS
3.1 Seadme ülevaade

1 2 3 9

5

6

7

4

10

8

11

12

1 Tööpind
2 Pesuaine jaotur
3 Juhtpaneel
4 Ukse käepide
5 Andmesilt

6 Tühjenduspumba filter
7 Jalad seadme loodimiseks
8 Tühjendusvoolik
9 Sisselaskevooliku ühendus
10 Toitekaabel
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11 Transpordipoldid 12 Voolikutugi

00000000

00A

Mod. xxxxxxxxx

000V ~ 00Hz  0000 W

910000000 00

A

B

C
Prod.No.

D

Andmesilt sisaldab mudeli nimetust (A) ,
tootenumbrit (B), elektrinäitajaid (C) ja
seerianumbrit (D).

4. TEHNILISED ANDMED
Mõõdud Laius/ kõrgus/ kogusü‐

gavus
59.5 cm /84.3 cm /41.1 cm

Elektriühendus Pinge
Üldvõimsus
Kaitse
Sagedus

230 V
2000 W
10 A
50 Hz

Kaitsekate hoiab ära tahkete osakeste ja niisku‐
se juurdepääsu, välja arvatud kohtades, kus ma‐
dalpingeseadmel puudub kaitse niiskuse eest

IPX4

Veevarustuse surve Min
Maks

0,5 bar (0,05 MPa)
8 bar (0,8 MPa)

Veevarustus 1) Külm vesi

Maksimumkogus Puuvill 6 kg

Pöörlemiskiirus Maksimaalne pöörlemis‐
kiirus

951 p/min

1) Ühendage vee sisselaskevoolik 3/4'' keermega kraani külge.

5. PAIGALDAMINE
HOIATUS!
Vt ohutust käsitlevaid
peatükke.

5.1 Lahtipakkimine
1. Eemaldage kattekile. Vajadusel

kasutage lõikurit.

2. Eemaldage papist kate ja
polüstüreenist pakkematerjalid.
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3. Avage uks. Eemaldage trumlist kõik
esemed.

 Montageanweisung

Achtung! Lesen Sie vor Beginn der Installation die 

Sicherheitshinweise in der Gebrauchsanweisung.

 Installation Instruction

Warning!
the safety information in the User Manual. Montageanweisung

Achtung! Lesen Sie vor Beginn der Installation die 

Sicherheitshinweise in der Gebrauchsanweisung.

 Installation Instruction

Warning!
the safety information in the User Manual.

 Montageanweisung

Achtung! Lesen Sie vor Beginn der Installation die 

Sicherheitshinweise in der Gebrauchsanweisung.

 Installation Instruction

Warning!
the safety information in the User Manual.

 M
ontageanweisung

Achtung! Lesen Sie vor Beginn der Installation die 

Sicherheitshinweise in der Gebrauchsanweisung.

 Installation Instruction

W
arning!

the safety information in the User Manual.

4. Asetage polüstüreenist
pakkeelement seadme taha
põrandale. Asetage seade
ettevaatlikult tagumise küljega maha.

5. Eemaldage põhja alt
polüstüreenalus.

1

2

6. Eemaldage tööpinna küljest alumine
kate. Kasutades klamberkinnitust
(mille leiate kasutusjuhendi kotist),
kinnitage kate seadme alla.

7. Tõstke seade tagasi püstiasendisse.
Eemaldage toitekaabel ja
tühjendusvoolik vooliku hoidiku
küljest.

HOIATUS!
On näha, et vesi voolab
tühjendusvoolikust välja.
Selle põhjuseks on
asjaolu, et pesumasinat
on tehases testitud.

8. Eemaldage neli transpordipolti ja
tõmmake välja plastist vahepuksid.

1

2

9. Pange kasutusjuhendi kotis olevad
plastist korgid avadesse.
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Soovitame
pakkematerjalid ja
transpordipoldid alles
hoida juhuks, kui soovite
seadet teise kohta
transportida.

5.2 Paigaldusinfo
Paigaldamine ja loodimine
Reguleerige seadme asendit, et vältida
vibratsiooni, müra ja liikumist seadme
töötamise ajal.
1. Paigaldage seade tasasele ja kõvale
põrandale. Seade peab olema loodis ja
stabiilne. Kontrollige, et masin ei puutuks
vastu seina või köögikappe ja veenduge,
et õhk saaks seadme ümber vabalt
liikuda.
2. Tasakaalustamiseks lõdvendage või
pingutage tugijalgu. Kõik tugijalad
peavad olema tugevalt vastu põrandat.

HOIATUS!
Tasakaalu reguleerimiseks
ärge asetage seadme
tugijalgade alla pappi, puitu
või muid sarnaseid
materjale.

Sisselaskevoolikud
ETTEVAATUST!
Veenduge, et voolikud on
täiesti terved ja et
ühenduskohad ei leki. Ärge
kasutage pikendusvoolikut,
kui sisselaskevoolik on liiga
lühike. Sisselaskevooliku
asendamiseks pöörduge
teeninduskeskuse poole.

1. Ühendage sisselaskevoolik seadme
tagaküljele.

20º20º

45º45º

2. Paigutage voolik vasakule või
paremale, sõltuvalt veekraani asukohast.
Sisselaskevoolik ei tohi asetseda
vertikaalasendis.
3. Vajadusel lõdvendage õige asendi
saavutamiseks rõngasmutrit.
4. Ühendage vee sisselaskevoolik 3/4''
keermega külmaveekraani külge.

HOIATUS!
Sissetuleva vee temperatuur
ei tohi ületada 25 °C.

Vee väljalaskmine
Tühjendusvoolik peaks asetsema
kõrgusel mitte vähem kuji 60 cm ja mitte
rohkem kui 100 cm.

Tühjendusvoolikut saate
pikendada maksimaalselt
400 cm-ni. Teise
tühjendusvooliku ja
pikenduse saamiseks
pöörduge volitatud
hoolduskeskusesse.

Tühjendusvooliku saab ühendada
erinevatel viisidel:
1. Paigutage tühjendusvoolik U-kujuliselt
ja seadke see plastikust voolikuhoidjale.
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2. Valamu serval – kinnitage juhik
veekraanile või seinale.

Veenduge, et plastikust juhik
ei liigu, kui seadet
tühjendatakse, ja et
tühjendusvooliku otsa ei ole
vette lükatud. Seadmesse
võib tekkida musta vee
tagasivool.

3. Kui tühjendusvooliku ots näeb välja
selline (vt pilti), võite selle lükata otse
püstiktorusse.

4. Ventilatsiooniavaga püstiktoru –
sisestage tühjendusvoolik otse
äravoolutorusse. Vt illustratsiooni.

Tühjendusvooliku ots peab
alati olema ventileeritud, s.t
et tühjendustoru
sisediameeter (min 38 mm -
min. 1.5") peab olema
tühjendusvooliku
välisdiameetrist suurem.

5. Ilma plastikust voolikujuhikuta, valamu
äravoolutorule – ühendage
tühjendusvoolik valamu äravoolutoruga
ja kinnitage see klambriga. Vt
illustratsiooni.

Veenduge, et tühjendusvoolik
moodustab silmuse, mis takistab
osakeste liikumist seadmest valamusse.

ø16

1

W011

2

Ühendage tühjendusvoolik
äravoolutoruga ja kinnitage see
klambriga. Veenduge, et tühjendusvoolik
moodustab silmuse, mis takistab
osakeste liikumist seadmest valamusse.
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6. Pange voolik otse sisseehitatud
tühjendustorusse ruumi seinal ja
kinnitage see klambriga.

5.3 Elektriühendus
Kui paigaldustööd on lõpetatud, võite
toitejuhtme seinakontakti ühendada.
Vajalikud elektrinäitajad leiate seadme
ukse siseküljel olevalt andmesildilt ja
jaotisest "Tehnilised andmed".
Veenduge, et need vastavad teie
toitevõrgu näitajatele.
Kontrollige, ete teie kodune elektrivõrk
suudab maksimumkoormusele vastu

pidada; arvestage siinjuures ka teisi
kasutatavaid seadmeid.
Ühendage seade maandatud
pistikupesaga.

Pärast seadme paigaldamist tuleb
tagada hõlbus juurdepääs toitekaablile.
Seadmega seotud elektritööde
läbiviimiseks pöörduge meie volitatud
klienditeeninduse poole.
Tootja ei vastuta ühegi kahjustuse või
vigastuse eest, mis on tingitud
eelnimetatud ohutusmeetmete
eiramisest.

6. TARVIKUD
6.1 Kinnitusplaadikomplekt
(4055171146)
Kui paigaldate seadme soklile, kinnitage
see spetsiaalsete kinnitusplaatide abil.

6.2 Saadaval aadressil
www.electrolux.com/shop või
volitatud edasimüüja kaudu
Lugege tähelepanelikult tarvikuga
kaasasolevaid juhiseid.

Seadme turvastandardid on
tagatud ainult siis, kui
kasutatakse õigeid tarvikuid,
mille on heaks kiitnud
ELECTROLUX.
Teistsuguste osade
kasutamisel mingeid
nõudeid ei rahuldata.

7. JUHTPANEEL
7.1 Seadme omadused
Teie uus pesumasin vastab kõigile
kaasaegsetele nõuetele vee, energia ja
pesuaine tõhusa tarbimise ja kasutamise
ning riiete säästliku hoolduse osas.

• Heade pesutulemuste saamiseks
reguleerib SensiCare-süsteem
trumlis oleva pesu minimaalse ajaga
pesemiseks automaatselt programmi
kestust.
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7.2 Juhtpaneeli kirjeldus

3h 6h 9h

1 2 3

89

6

5

7

4

1 Programminupp
2 Tsentrifuugimine vähendamise nupp

3 Temperatuur -puutenupp 
4 Eelpesu -puutenupp 
5 Viitkäivitus -puutenupp 
6 Lisaloputus -puutenupp 

7 Quick -puutenupp 
8 Start/paus -puutenupp 
9 Programmi oleku indikaatorid:

Lukustatud ukse indikaator 
Tsükli lõpu indikaator 
Lapseluku indikaator 

8. VALIKUKETAS JA NUPUD
8.1 Sissejuhatus

Valikuid/funktsioone ei saa
kõigi pesuprogrammidega
valida. Kontrollige valikute/
funktsioonide ja
programmide omavahelist
sobivust jaotisest
"Programmitabel". Valikud/
funktsioonid võivad ka
teineteist välistada; sel juhul
ei lase seade omavahel
mittesobivaid valikuid/
funktsioone valida.

8.2 Temperatuur 
Pesuprogrammi valimisel soovitab seade
automaatselt vaiketemperatuuri.
Puudutage järjest seda nuppu, kuni
ilmub soovitud temperatuuri indikaator.

Kui ekraanil kuvatakse indikaator , ei
kuumuta seade vett.

8.3 Tsentrifuugimine 
Selle nupuga saate vähendada
pöörlemiskiiruse vaikeväärtust. Süttib
valitud kiiruse indikaator.
Täiendavad tsentrifuugimisvalikud:
• Vähendada pöörlemiskiirust.
• Tsentrifuugimiseta  . Süttib vastav

indikaator.
Valige see funktsioon, kui soovite
tsentrifuugimistsüklid välja lülitada.
Seade teostab ainult valitud
pesuprogrammi tühjendustsükli.
Valige see funktsioon väga õrnade
kangaste puhul. Loputustsükkel
kasutab mõne pesuprogrammi puhul
rohkem vett.
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• Loputusvee hoidmine  . Süttib
vastav indikaator.
Lõputsentrifuugimist ei teostata.
Viimane loputusvesi jäetakse
trumlisse, et riided ei kortsuks.
Pesuprogrammi lõpus jääb vesi
trumlisse.
Uks jääb lukustatuks ja trummel
pöörleb regulaarselt, et vältida riiete
kortsumist. Ukse avamiseks tuleb vesi
seadmest välja lasta.
Puudutades nuppu Start/paus ,
teostab seade tsentrifuugimistsükli ja
laseb vee välja.

Umbes 18 tunni pärast
tühjeneb seade automaatselt
veest.

8.4 Eelpesu 
Selle valikuga saate lisada
pesuprogrammile eelpesu tsükli.
Vastav indikaator põleb.
• Kasutage seda funktsiooni

pesuprogrammile 30 °C eelpesutsükli
lisamiseks.
See valik sobib tugevasti määrdunud
pesu, eeskätt liivaste, tolmuste,
mudaste jms riiete puhul.

See valik võib pikendada
programmi kestust.

8.5 Viitkäivitus 
Selle valikuga saate programmi alguse
endale sobivamale ajale edasi lükata.

Puudutage nuppu, et valida vajalik
viivitusaeg. Programmi algust saab edasi
lükata kuni 9, 6 või 3 tundi.
Valiku indikaator ja määratud väärtuse
indikaator süttivad.

8.6 Lisaloputus 
Selle valiku puhul saate lisada valitud
pesuprogrammile mõned loputustsüklid.
Vastav indikaator põleb.
Kasutage seda juhul, kui kellelgi esineb
allergiat pesupulbrijääkide suhtes või
kellelgi on tundlik nahk.

See funktsioon pikendab
programmi kestust.

8.7 Quick 
Selle valiku abil saate pesuprogrammi
kestust vähendada.
Kasutage seda funktsiooni kergelt
määrdunud pesu puhul või
värskendamiseks.
Süttib vastav indikaator.

8.8 Start/paus 
Seadme käivitamiseks, peatamiseks või
käimasoleva programmi katkestamiseks
puudutage nuppu Start/paus .

9. PROGRAMMID
9.1 Programmitabel

Programm
Temperatuuri‐
vahemik

Maksimumko‐
gus
Aluseks võe‐
tud pöörle‐
miskiirus

Programmi kirjeldus
(Pesu tüüp ja määrdumisaste)

Pesuprogrammid
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Programm
Temperatuuri‐
vahemik

Maksimumko‐
gus
Aluseks võe‐
tud pöörle‐
miskiirus

Programmi kirjeldus
(Pesu tüüp ja määrdumisaste)

Eco 40-60
40 °C 1)

6 kg
1000 p/min

Valge puuvillane ja värvikindel puuvillane. Ta‐
valiselt määrdunud esemed. Energiatarve vähe‐
neb ja pesuprogrammi aeg pikeneb, tagades sel
viisil head pesutulemused.

Cottons
40 °C
90 °C – külm

6 kg
1000 p/min

Valge puuvillane ja värviline puuvillane. Tava‐
line ja tugev määrdumine.

Synthetics
40 °C
60°C – külm

3 kg
1000 p/min

Tehiskiust või segakiust esemed. Tavaliselt
määrdunud esemed.

Delicates
30 °C
40°C – külm

1 kg
1000 p/min

Õrnad kangad nagu akrüül, viskoos, polües‐
ter ja muud õrnpesu eeldavad segakangad.
Tavaliselt või kergelt määrdunud esemed.

Wool
40 °C
40 °C – külm

1 kg
1000 p/min

Masinpestav villane, käsitsipestav villane ja
õrnad kangad, millel on "käsitsipestava" eseme
sümbol2)

Silk
30 °C

0,5 kg
800 p/min

Spetsiaalne programm siidist ja sega-tehiskiust
esemetele.

Duvet
40 °C
60°C – külm

2 kg
800 p/min

Spetsiaalne programm ühele tehiskiust tekile,
voodikattele, tepitud tekile jne.

Rinse
Külm

6 kg
1000 p/min

Pesu loputamiseks ja tsentrifuugimiseks. Kõik
materjalid, välja arvatud villased ja väga õrnad
kangad. Vähendage pöörlemiskiirust vastavalt
pestava pesu tüübile.

Drain
6 kg Trumli tühjendamiseks veest. Kõik materjalid.

Spin
6 kg
1000 p/min

Kõik materjalid, välja arvatud villased ja õr‐
nad kangad. Pesu kuivatamiseks ning trumli
veest tühjendamiseks.

Jeans
40 °C
60°C – külm

6 kg
1000 p/min

Teksariidest ja venivast materjalist esemed.
Ka tumedad esemed.
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Programm
Temperatuuri‐
vahemik

Maksimumko‐
gus
Aluseks võe‐
tud pöörle‐
miskiirus

Programmi kirjeldus
(Pesu tüüp ja määrdumisaste)

Curtains
40 °C
40°C – külm

1 kg
800 p/min

Spetsiaalne programm kardinatele. Eelpesut‐
sükkel käivitub automaatselt.3)

Refresh
30 °C

2 kg
800 p/min

Tehiskiust ja õrn pesu. Kergelt määrdunud või
värskendust vajavad esemed.

Quick
30 °C

1 kg
800 p/min

Tehis- ning segakiust esemed. Kergelt määrdu‐
nud ja värskendust vajavad esemed.

1) Vastavalt Komisjoni määrusele EL 2019/2023 on see 40 °C programm suuteline pesema
tavaliselt määrdunud puuvillast pesu, mis on tähistatud pestavaks 40 °C või 60 °C juures,
korraga sama tsükliga.

Pesu saavutatud temperatuuri, programmi kestuse ja muude andmete kohta
leiate lisateavet peatükist "Tarbimisväärtused".
Energiatarbimise seisukohast on kõige energiatõhusamad üldiselt need pro‐
grammid, mis kasutavad madalamaid temperatuure ja on pikema kestusega.

2) Õrna pesu tagamiseks pöörleb trummel selle tsükli ajal aeglaselt. Võib tunduda, et trum‐
mel ei pöörlegi või ei pöörle õigesti.
3) Ärge lisage eelpesu jaoks pesuainet, kui soovite loputada ainult veega.

Programmi funktsioonide ühilduvus
Programm 1)

Eco 40-60 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■

Cottons ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■

Synthetics ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■

Delicates ■ ■ ■  ■ ■ ■

 Wool ■ ■ ■  ■   

 Silk ■ ■   ■   

Duvet ■    ■   

Rinse ■ ■ ■  ■  ■

Drain     ■   

Spin ■    ■   

Jeans ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
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Programm 1)

Curtains ■ ■ ■  ■ ■ ■

Refresh ■ ■   ■   

Quick ■ ■   ■   

1) Kui valite funktsiooni Quick, on soovitatav pesukogust vähendada. Võite pesta ka täisko‐
gust, kuid pesutulemused võivad olla mitterahuldavad. Soovitatav pesukogus: puuvillane: 3
kg, tehiskiust ja õrn pesu: 1,5 kg.

Sobiv pesuaine pesuprogrammidele
Programm Univer‐

saalne
pesupul‐
ber1)

Vedel pe‐
suaine

Vedel pe‐
suaine
värvilis‐
tele

Õrnad
villased

Eriline

Eco 40-60 ▲ ▲ ▲ -- --

Cottons ▲ ▲ ▲ -- --

Synthetics ▲ ▲ ▲ -- --

Delicates -- -- -- ▲ ▲

 Wool -- -- -- ▲ ▲

 Silk -- -- -- ▲ ▲

Duvet -- -- -- ▲ ▲

Jeans -- -- ▲ ▲ ▲

Curtains -- -- -- ▲ ▲

Refresh -- ▲ ▲ -- ▲

Quick -- ▲ ▲ -- --

1) Temperatuuril üle 60 °C on soovitatav kasutada pesupulbrit.

▲ = soovitatav -- = mittesoovitatav

9.2 Woolmark Wool Care - Sinine

Selle pesumasina villapesuprogramm on
saanud The Woolmark Company heakskii‐
du, millega lubatakse pesta villaseid "käsi‐
pesu" tähisega tooteid tingimusel, et ese‐
meid pestakse vastavalt hooldussildil ole‐
vatele juhistele, järgides pesumasina tootja
soovitusi. M1459
Woolmarki sümbol on sertifitseerimistähis
paljudes riikides.
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10. SEADED
10.1 Lapselukk 
Selle valikuga saate takistada lastel
juhtpaneeliga mängimast.
• Selle valiku aktiveerimiseks/

deaktiveerimiseks vajutage
samaaegselt  ja , kuni
indikaator  süttib/kustub.

Selle funktsiooni saate aktiveerida:

• Pärast  vajutamist: valikute ja
programmi nupud on lukustatud.

• Enne  vajutamist: seadet ei saa
sisse lülitada.

10.2 Helisignaalid
Helisignaalid kõlavad:
• Programmi lõppemisel.

• Kui seadmel on tõrge.
Helisignaalide deaktiveerimiseks/
aktiveerimiseks vajutage samaaegselt

 ja  6 sekundi vältel.

Helisignaalide
väljalülitamisel töötavad
need ikka, kui seadmel on
rike.

10.3 Püsiv lisaloputus
Selle valikuga jääb uue programmi
valimisel lisaloputus alati valituks.
• Selle valiku aktiveerimiseks/

deaktiveerimiseks vajutage
samaaegselt  ja , kuni
indikaator  süttib/kustub.

11. ENNE ESMAKORDSET KASUTAMIST
1. Veenduge, et elektrivarustus oleks

kättesaadav ja veekraan lahti.
2. Kallake 2 liitrit vett pesuainesahtli

põhipesu lahtrisse tähisega 2.
See toiming lülitab sisse
tühjendussüsteemi.
3. Kallake väike kogus pesuainet

lahtrisse tähisega 2.

4. Valige ja käivitage kõrgeima
temperatuuriga programm
puuvillasele ilma trumlis oleva
pesuta.

See eemaldab kõikvõimaliku mustuse
trumlist ja paagist.

12. IGAPÄEVANE KASUTAMINE
HOIATUS!
Vt ohutust käsitlevaid
peatükke.

12.1 Pesu panemine
masinasse
1. Avage seadme uks.
2. Enne esemete seadmesse panekut

tühjendage taskud ja voltige riided
lahti.

3. Asetage pesuesemed ükshaaval
trumlisse.

Ärge pange trumlisse liiga palju pesu.
4. Sulgege uks korralikult.
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ETTEVAATUST!
Et hoida ära võimalikku leket
ja vältida riiete kahjustamist,
tuleb jälgida, et ükski ese ei
jääks ukse ja tihendi vahele
kinni.

Väga õliste või rasvaste
riiete pesemine
pesumasinas võib
kahjustada seadme kummist
osi.

12.2 Pesuaine ja lisandite
kasutamine
1. Mõõtke välja vajalik kogus pesuainet

ja kanga pehmendajat.
2. Pange pesuaine ja

kangapehmendaja sektsioonidesse.
3. Sulgege pesuaine sahtel

ettevaatlikult.

2 1

ETTEVAATUST!
Kasutage ainult pesumasina
jaoks mõeldud pesuainet.

Järgige alati pesuaine
valmistajate pakenditel
olevaid juhiseid.

1 Pesuainelahter eelpesu- või
leotusprogrammi jaoks (kui
need on saadaval). Lisage pe‐
suainet eelpesule ja leotami‐
sele enne programmi käivita‐
mist.

2 Pesuainelahter pesufaasi
jaoks. Vedelat pesuainet ka‐
sutades lisage see vahetult
enne programmi käivitamist.

Lahter vedelate lisandite (pe‐
supehmendaja, tärgeldusva‐
hendi) jaoks. Lisage toode
lahtrisse enne programmi käi‐
vitamist.

Vajadusel eemaldage pesutsükli
lõppemisel pesuainelahtrist sinna
kogunenud pesuainejäägid.

12.3 Pesuainejaoturi asendi
muutmine
1. Tõmmake pesuainejaotur välja.

Pesuainejaoturi lahter A on mõeldud 
pesupulbri jaoks (tehaseseade).

2 1

MAX

A

2. Kui soovite kasutada vedelat
pesuainet/lisandit või
pleegitusainet: Eemaldage
pesuainejaotur asendist A ja
sisestage asendisse B.

B

2 1

MAX

Pesuainejaoturi asend B on
pesupulbri jaoks tagumises lahtris ja
vedela pesuaine/lisaaine või
pleegitusvahendi jaoks eesmises
lahtris.

3. Ainult vedela pesuaine
kasutamiseks: Lükake
pesuainejaotur asendisse C.
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C

2 1

MAX

• Ärge kasutage želatiinitaolist või
paksu vedelat pesuainet.

• Ärge ületage vedela pesuaine
maksimaalset annust.

• Ärge valige eelpesutsüklit.
• Ärge valige viitkäivituse

funktsiooni.
4. Mõõtke välja pesuaine ja

kangapehmendi kogused ning
sulgege pesuainejaotur hoolikalt.

Jälgige, et pesuainejaotur oleks õigesti
paigutatud ega põhjustaks sahtli
sulgemisel mingeid tõkestusi.

12.4 Programmi valimine
1. Keerake programminupp soovitud

pesuprogrammi kohale.
Nupu Start/paus  indikaator vilgub.
2. Temperatuuri ja/või pöörlemiskiiruse

muutmiseks puudutage vastavaid
nuppe.

3. Soovi korral valige üks või rohkem
valikut vastavaid nuppe puudutades.

Kui valik pole võimalik,
vilgub indikaator 
punaselt.

12.5 Programmi käivitamine
Programmi käivitamiseks puudutage
nuppu Start/paus . Programmi ei saa
käivitada, kui programmi indikaator on
kustunud ega vilgu (nt kui
programmiketas on vales asendis).
Indikaator lõpetab vilkumise ja jääb
põlema.
Programm käivitub, uks on lukustatud.
Indikaator  põleb.

12.6 Programmi käivitamine
viitkäivitusega
1. Puudutage nuppu , et valida sobiv

viivitusaeg.
Süttib valitud viivituse indikaator.
Indikaator  põleb.
2. Puudutage nuppu Start/paus .

Seade lukustab ukse ja alustab
pöördloendust. Kui pöördloendus on
lõppenud, käivitub programm
automaatselt.

Valitud viitkäivitust saab
tühistada või muuta,
vajutades .

Viitkäivituse tühistamine:

Viitkäivituse tühistamine pärast
pöördloenduse algust
Viitkäivituse tühistamine:
1. Seadme töö peatamiseks puudutage

nuppu Start/paus . Vastav
indikaator vilgub.

2. Vajutage järjest nuppu , kuni
valitud viivituse indikaator kustub.

3. Programmi koheseks käivitamiseks
puudutage uuesti nuppu Start/paus

.

12.7 Programmi katkestamine
ja seadete muutmine
Enne töölehakkamist saate muuta vaid
mõnda funktsiooni.

1. Vajutage .
Indikaator vilgub.
2. Muutke valikuid.
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3. Vajutage uuesti .
Pesuprogramm jätkab tööd.

12.8 Töötava programmi
tühistamine
1. Programmi tühistamiseks ja seadme

väljalülitamiseks keerake
programminupp asendisse .

2. Keerake programminuppu uuesti, et
seade sisse lülitada. Nüüd võite
valida uue pesuprogrammi.

Enne uue programmi
käivitamist võis seade
tühjenda veest. Sel juhul
kontrollige, kas pesuaine on
pesuainelahtris olemas; kui
mitte, täitke see uuesti.

12.9 Ukse avamine – esemete
lisamine

Kui trumlis oleva vee
temperatuur ja tase on liiga
kõrged ja trummel veel
pöörleb, ei saa te ust avada.

Programmi või viitkäivituse töötamise ajal
on seadme uks lukustatud ja ekraanil on
indikaator .
1. Seadme peatamiseks puudutage

nuppu Start/paus .
Oodake, kuni ukseluku indikaator 
kustub.
2. Avage seadme uks. Vajadusel lisage

või eemaldage esemeid.
3. Sulgege uks ja puudutage nuppu

Start/paus .
Programm või viitkäivitus jätkab tööd.

12.10 Programmi lõpus
Kui programm on lõppenud, peatub
seade automaatselt. Kõlab helisignaal
(kui see on aktiveeritud).

Nupu  indikaator kustub.

Uks avaneb ja indikaator  kustub.

• Indikaator  põleb.
• Eemaldage seadmest pesu.
• Veenduge, et trummel on tühi.

• Hallituse ja ebameeldiva lõhna
vältimiseks hoidke seadme uks ja
pesuainesahtel kergelt paokil.

• Sulgege veekraan.
• Keerake programminupp asendisse

, et seade välja lülitada.
Pesuprogramm on lõppenud, kuid
trumlis on vesi:
• Trummel pöörleb regulaarselt, et

takistada pesu kortsumist.
• Ukseluku indikaator  põleb. -

indikaator vilgub. Uks jääb
lukustatuks.

• Ukse avamiseks tuleb seadmest vesi
välja lasta.

Vee väljalaskmiseks:
1. Vajadusel vähendage

pöörlemiskiirust. Kui valite , siis
seade tühjeneb veest.

2. Vajutage . Seade tühjeneb veest
ja tsentrifuugib.

3. Kui programm on lõppenud ja
ukseluku indikaator  kustub,
saate avada ukse.

4. Keerake programminupp asendisse
, et seade välja lülitada.

Seade tühjeneb veest ja
tsentrifuugib automaatselt
umbes 18 tunni pärast (välja
arvatud villase pesu
programm).

12.11 Ooterežiim
Mõni minut pärast pesuprogrammi
lõppemist, kui te ei lülita seadet välja,
lülitub sisse energiat säästev olek.
Energiat säästev olek vähendab
energiatarvet, kui seade on ooterežiimil.
• Kõik indikaatorid kustuvad.
• Indikaator  vilgub aeglaselt.
• Vajutage mõnda valikut, et

energiasäästu-olek välja lülitada.
Kui olete valinud programmi
või valiku, mille lõppedes
jääb vesi trumlisse, siis
energiasäästufunktsioon 
sisse ei lülitu, et teil oleks
meeles vesi seadmest välja
lasta.
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13. VIHJEID JA NÄPUNÄITEID
HOIATUS!
Vt ohutust käsitlevaid
peatükke.

13.1 Pesu kogus
• Jaotage pesu: valge, värviline,

sünteetiline, õrn pesu ja villane pesu.
• Järgige pesemisjuhiseid, mis on riiete

hooldussiltidel.
• Ärge peske korraga valgeid ja värvilisi

esemeid.
• Mõned värvilised esemed võivad

esmasel pesul oma värvi kaotada.
Soovitame esimestel kordadel neid
esemeid pesta eraldi.

• Keerake pahupidi mitmekihilised
riided, villased ja värvitud riided.

• Väga tugevaid plekke on soovitatav
enne pesemist sobiva pesuainega
töödelda.

• Olge kardinatega ettevaatlikud.
Eemaldage kardinatelt klambrid või
asetage need pesukotti või
padjapüüri.

• Ärge peske masinas palistusteta või
õmblemata servadega rõivaid. Peske
väikesi esemeid (tugikaartega
rinnahoidjaid, vöösid, sukkpükse,
kingapaelu, linte jne) pesukotis.

• Väike pesukogus võib tekitada
probleeme masina tasakaaluga
väänamisfaasis ja põhjustada
vibreerimist. Sellisel juhul:
– peatage programm ja avage
seadme uks (vt "Igapäevane
kasutamine");
– jaotage pesu trumlis ümber nii, et
esemed paigutuksid ühtlasemalt;
– vajutage nuppu Start/paus.
Tsentrifuugimine jätkub.

• Nööpige kinni padjapüürid, sulgege
lukud, haagid ja trukid. Siduge kinni

vööd, rihmad, kingapaelad, nöörid ja
muud lahtised detailid.

• Tühjendage taskud ja voltige riided
lahti.

13.2 Raskestieemaldatavad
plekid
Mõnele plekile ei piisa ainult veest ja
pesuainest.
Soovitame neid plekke töödelda enne
esemete masinasse panemist.
Saadaval on spetsiaalsed
plekieemaldajad. Kasutage
plekieemaldajat, mis vastab pleki tüübile
ja kangale.

13.3 Pesuaine tüüp ja kogus
Lisaks headele pesutulemustele aitab
õigesti valitud pesuaine ja õige kogus
vältida ka keskkonna saastamist:
• Kasutage ainult pesumasinate jaoks

valmistatud pesuaineid ja muid
lisandeid. Kõigepealt järgige neid
üldisi reegleid:
– pesupulbrid kõigile

kangatüüpidele, välja arvatud õrn
pesu. Valge pesu puhul tuleks
eelistada pleegitusainet sisaldavat
pulbrit ja desinfitseerivaid,

– vedelad pesuained, soovitatavalt
madalal temperatuuril pestavate
(60 °C maks.) kõigi kangatüüpide
või spetsiaalselt villaste esemete
jaoks.

• Pesuaine valik ja kogus sõltub: riiete
tüübist (õrn pesu, villased, puuvillased
vm), värvist, pesu kogusest,
määrdumisastmest, vee
temperatuurist ja kareduse astmest.

• Järgige alati pesuaine või lisaainete
valmistajate pakenditel olevaid
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juhiseid, ärge suurendage
maksimaalset soovitatud
pesuainekogust ( ).

• Ärge segage erinevaid pesuaineid.
• Kasutage vähem pesuainet, kui:

– pesete väikest kogust,
– pesu on kergelt määrdunud,
– pesemise käigus tekib liiga palju

vahtu.
• Pesuainetablettide või pesupähklite

kasutamisel asetage need alati otse
trumlisse, mitte pesuainejaoturisse.

Liiga väike kogus pesuainet võib
põhjustada:
• ebarahuldavaid pesutulemusi,
• pesu võib muutuda hallikaks,
• pesu jääb rasvaseks,
• seadmes tekib hallitus.
Liiga suur kogus pesuainet võib
põhjustada:
• liigset vahtu,
• halvemaid pesutulemusi,
• ebapiisavat loputamist,
• suuremat koormust keskkonnale.

13.4 Ökoloogilised näpunäited
Vee ja energia kokku hoidmiseks ja
keskkonna säästmiseks soovitame
järgmist:
• Kui täidate pesumasina 

maksimumkoguses pesuga, mis on

iga programmi jaoks ette nähtud,
aitab see vähendada vee- ja
energiakulu.

• Piisava eelneva töötluse puhul on
plekid ja mõõdukas mustus
eemaldatavad; pesu võib pesta ka
madalamal temperatuuril.

• Õiges koguses pesuaine
kasutamiseks vaadake pesuainetootja
antud soovitusi ja tehke selgeks,
milline on teie piirkonna vee karedus.
Vt jaotist "Vee karedus".

• Valige maksimaalne võimalik
pöörlemiskiirusvalitud
pesuprogrammi puhul enne pesu
kuivatamist trummelkuivatis. Nii
säästate kuivatamisel energiat!

13.5 Vee karedus
Kui vee karedus teie piirkonnas on kõrge
või keskmine, soovitame pesumasinates
kasutada veepehmendajat. Madala
veekaredusega piirkondades ei ole tarvis
veepehmendajat kasutada.
Veekareduse teadasaamiseks võtke
ühendust kohaliku vee-ettevõttega.
Kasutage õiges koguses
veepehmendajat. Järgige toodete
pakenditel olevaid juhiseid.

14. PUHASTUS JA HOOLDUS
HOIATUS!
Vt ohutust käsitlevaid
peatükke.

14.1 Regulaarne puhastamine
Regulaarne puhastamine aitab teie
seadme eluiga pikendada.
Pärast tsüklit hoidke ust ja
pesuainejaoturit kergelt avatuna, et
tekitada õhuringlus ja eemaldada
seadmes olev niiskus: nii väldite hallituse
ja halva lõhna tekkimist.
Kui seadet ei kasutata pikema aja
jooksul: sulgege veekraan ja eemaldage
seade vooluvõrgust.

Regulaarse puhastamise näitlik kava:
Katlakivieemaldus Kaks korda aastas

Hoolduspesu Üks kord kuus

Uksetihendi pu‐
hastamine

Iga kahe kuu ta‐
gant

Trumli puhastami‐
ne

Iga kahe kuu ta‐
gant

Pesuainejaoturi
puhastamine

Iga kahe kuu ta‐
gant

Tühjenduspumba
filtri puhastamine

Kaks korda aastas

Sissevõtuvooliku
ja klapi filtri puhas‐
tamine

Kaks korda aastas
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Järgnevalt kirjeldatakse kõigi osade
puhastamist.

14.2 Lahtiste objektide
eemaldamine

Vaadake, et taskud oleksid
tühjad ja kõik lahtised
detailid oleks enne tsükli
käivitamist kinnitatud. Vt
jaotist "Pesukogus" peatükis
"Nõuandeid ja näpunäiteid".

Eemaldage kõik lahtised detailid
(pandlad, nööbid, mündid), mis võivad
sattuda uksetihendi vahele, filtrisse ja
trumlisse. Vt jaotisi "Kahesooneline
uksetihend", "Trumli puhastamine",
"Tühjenduspumba puhastamine" ja
"Sissevõtuvooliku ja klapi filtri
puhastamine". Vajadusel pöörduge
volitatud volitatud hoolduskeskusse.

14.3 Välispinna puhastamine
Puhastage seadet ainult neutraalse
pesuaine ja sooja veega. Kuivatage
täielikult kõik pinnad. Ärge kasutage
küürimisšvamme ega kraapivat materjali.

ETTEVAATUST!
Ärge kasutage alkoholi,
lahusteid ega keemilisi
aineid.

ETTEVAATUST!
Ärge puhastage metallpindu
kloori sisaldavate ainetega.

14.4 Katlakivi eemaldamine
Kui vee karedus teie
piirkonnas on kõrge või
keskmine, soovitame
pesumasinates kasutada
veepehmendajat.

Kontrollige trumlit regulaarselt, et
avastada katlakivi olemasolu.
Tavalised pesuvahendid sisaldavad küll
pehmendavaid aineid, kuid aeg-ajalt on
siiski soovitatav läbi viia ilma pesuta
pesutsükkel koos katlakivieemaldiga.

Järgige alati toodete
valmistajate pakenditel
olevaid juhiseid.

14.5 Hoolduspesu
Pidev madala temperatuuriga
programmide kasutamine võib
põhjustada pesupulbrijääkide ja ebemete
kogunemist ning bakterite tekkimist
trumlis või paagis. Tagajärjeks võib olla
ebameeldiv lõhn ja hallitus. Jääkide
kõrvaldamiseks ja seadme sisemuse
puhastamiseks teostage regulaarselt
hoolduspesu (vähemalt kord kuus):

Vt jaotist Trumli
puhastamine.

14.6 Kahesooneline uksetihend
Seadmel on olemas isepuhastuv
tühjendussüsteem, mille abil uhutakse
riiete küljest tulnud ebemed seadmest
veega välja. Kontrollige tihendit
regulaarselt. Tsükli lõpus võite seadmest
kätte saada mündid, nupud või muud
väikesed esemed.

Puhastage seda vajadusel, kasutades
ammoniaaki sisaldavat puhastuskreemi
ja vältides pinna kriimustamist.

Järgige alati toodete
valmistajate pakenditel
olevaid juhiseid.

14.7 Trumli puhastamine
Kontrollige regulaarselt trumlit, et vältida
rooste tekkimist.
Puhastage trumlit spetsiaalselt
roostevabale terasele mõeldud tootega.
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Järgige alati toodete
valmistajate pakenditel
olevaid juhiseid.

Põhjalikuks puhastamiseks:

• Eemaldage trumlist kõik esemed.
• Valige programm Cottons koos

kõrgeima temperatuuriga.
Võimalike jääkide
väljaloputamiseks lisage trumlisse
väike kogus pesupulbrit.

14.8 Pesuaine jaoturi
puhastamine
Vältimaks kuivanud pesupulbri- või
pesupehmendijääkide moodustumist
ja/või hallituse tekkimist pesuainelahtris,
viige aeg-ajalt järgmine puhastustoiming:
1. Avage sahtel. Vajutage riivi allapoole,

nagu joonisel näidatud, ja tõmmake
see välja.

2. Puhastamise hõlbustamiseks
eemaldage lisaainelahtri kate ning
loputage seda voolava sooja vee all,
et eemaldada kõik kogunenud
pesuainejäägid. Pärast puhastamist
ülemine osa oma kohale tagasi.

3. Eemaldage nii süvendi ülemisest kui
ka alumisest osast kindlasti kõik
pesuainejäägid. Süvendi
puhastamiseks kasutage väikest
harja.

4. Lükake pesuainesahtel juhikutesse ja
seejärel oma kohale. Käivitage
loputusprogramm ilma pesuta
trumlis.

14.9 Tühjenduspumba puhastamine
Kontrollige regulaarselt tühjenduspumba filtrit ning veenduge selle puhtuses.
Puhastage tühjenduspumpa, kui:
• Seade ei tühjene veest.

www.electrolux.com24



• Trummel ei pöörle.
• Seade teeb imelikku müra tühjenduspumba tõkestatuse tõttu.
• Ekraanil kuvatakse veakood 

HOIATUS!
• Ühendage toitepistik pistikupesast lahti;
• Ärge eemaldage filtrit, kui seade töötab.
• Ärge puhastage tühjenduspumpa, kui vesi seadmes on kuum. Oodake,

kuni vesi jahtub.
• Korrake 3. sammu mitu korda, sulgedes ja avades ventiili, kuni vesi

enam välja ei valgu.

Filtri eemaldamisel hoidke vee ärakuivatamiseks alati käepärast mõni lapp.
Pumba puhastamiseks:

1. 2.

3. 4.

5.

1
2

6.
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7. 8.

9.

1
2

10.

HOIATUS!
Veenduge, et pumba tiivik pöörleb. Kui see ei pöörle, pöörduge
teeninduskeskusse. Lekete vältimiseks keerake filter kindlasti korralikult
kinni.

Kui te sooritate avariitühjenduse, peate tühjendussüsteemi uuesti aktiveerima:
1. Pange 2 liitrit vett pesuaine jaoturi põhipesu lahtrisse.
2. Käivitage programm vee tühjendamiseks.

14.10 Sissevõtuvooliku ja klapi filtri puhastamine

3

1

2
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45°

20°

14.11 Avariitühjendus
Kui seade ei suuda vett välja lasta,
teostage sama toiming, mida on
kirjeldatud jaotises "Tühjenduspumba
puhastamine". Vajadusel puhastage
pumpa.
Kui te sooritate avariitühjenduse, peate
tühjendussüsteemi uuesti aktiveerima:
1. Pange 2 liitrit vett pesuaine jaoturi

põhipesu lahtrisse.
2. Käivitage programm vee

tühjendamiseks.

14.12 Abinõud külmumise
vastu
Kui seade on paigaldatud kohta, kus
temperatuur võib langeda 0° C või alla
selle, eemaldage allesjäänud vesi
sisselaskevoolikust ja tühjenduspumbast.

1. Ühendage toitepistik pistikupesast
lahti.

2. Sulgege veekraan.
3. Asetage sissevõtuvooliku otsad

anumasse ja laske veel voolikust
välja voolata.

4. Tühjendage tühjenduspump. Vt
hädaolukorras vee tühjendamise
toimingut.

5. Kui tühjenduspump on tühi,
paigaldage sissevõtuvoolik uuesti.

HOIATUS!
Enne seadme uuesti
kasutamist veenduge, et
temperatuur oleks üle 0 °C.
Tootja ei vastuta madalatest
temperatuuridest tingitud
kahjude eest.

15. VEAOTSING
HOIATUS!
Vt ohutust käsitlevaid
peatükke.

15.1 Veakoodid ja võimalikud tõrked
Seade ei käivitu või seiskub töö käigus. Püüdke esmalt leida probleemile lahendus (vt
tabeleid).

HOIATUS!
Eemaldage seade vooluvõrgust enne mis tahes kontrollimise läbiviimist.

Mõne probleemi puhul kuvatakse ekraanil veakood ja Start/paus 
-nupp võib pidevalt vilkuda:
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Probleem Võimalik lahendus

Seade ei täitu korrali‐
kult veega.

• Veenduge, et veekraan on lahti.
• Veenduge, et veevarustuse surve ei ole liiga väike. Selle

teabe saamiseks pöörduge kohaliku vee-ettevõtte poole.
• Veenduge, et veekraan ei ole ummistunud.
• Veenduge, et sisselaskevoolikul pole väändeid, kahjustusi

ega kõverusi.
• Veenduge, et vee sisselaskevoolikute ühendused on õi‐

ged.
• Veenduge, et sisselaskevooliku filter ja klapi filter ei ole

ummistunud. Vt jaotist "Hooldus ja puhastus".

Seade ei tühjene
veest.

• Veenduge, et valamu äravool ei ole ummistunud.
• Veenduge, et tühjendusvoolik ei ole muljutud ega vääna‐

tud.
• Veenduge, et tühjendusfilter ei ole ummistunud. Vajadusel

puhastage filter. Vt jaotist "Hooldus ja puhastamine".
• Veenduge, et tühjendusvooliku ühendused on õiged.
• Valige tühjendusprogramm, kui olete valinud programmi,

mis ei sisalda tühjendusfaasi.
• Valige tühjendusprogramm, kui olete valinud funktsiooni,

mille lõpus jääb vesi seadmesse.

Seadme uks on lahti
või ei ole korralikult
suletud.

• Veenduge, et uks on korralikult suletud.

Sisemine tõrge. Elek‐
trooniliste osade ja
seadme vahel puu‐
dub ühendus.

• Programm ei lõppenud õigesti või peatati seadme töö liiga
vara. Lülitage seade uuesti välja ja sisse.

• Kui veakood kuvatakse uuesti, pöörduge volitatud hool‐
duskeskusse.

Elektrivarustus on
kõikuv.

• Oodake, kuni elektrivarustus on taas püsiv.

Kui ekraanil on teised veakoodid, lülitage seade välja ja seejärel
uuesti sisse. Kui probleem püsib endiselt, võtke ühendust volitatud
teeninduskeskusega.
Kui tegemist on mõne muu pesumasina probleemiga, otsige
võimalikke lahendusi alltoodud tabelist.
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Probleem Võimalik lahendus

Programm ei käivitu.

• Veenduge, et pistik on pistikupesasse ühendatud.
• Veenduge, et seadme uks on suletud.
• Veenduge, et kaitsmekapis ei ole kaitse läbi läinud.
• Veenduge, et üksust Start/paus on puudutatud.
• Kui viitkäivitus on seatud, tühistage säte või oodake

pöördloenduse lõppu.
• Deaktiveerige lapselukufunktsioon, kui see on sees.
• Kontrollige valitud programmi nupu asendit.

Seade täitub veega
ning tühjeneb kohe‐
selt.

• Veenduge, et tühjendusvoolik on õiges asendis. On või‐
malik, et voolik on paigutatud liiga madalale. Vt jaotist
"Paigaldusjuhised".

Tsentrifuugimisfaas
ei käivitu või pesut‐
sükkel kestab tavali‐
sest kauem.

• Valige tsentrifuugimisprogramm.
• Veenduge, et tühjendusfilter ei ole ummistunud. Vajadusel

puhastage filter. Vt jaotist "Hooldus ja puhastamine".
• Kohandage käsitsi masinas olevaid esemeid ja käivitage

tsentrifuugimisetapp uuesti. Selle probleemi põhjuseks
võib olla pesumasina tasakaalustamatus.

Põrandal on vett.

• Veenduge, et veevoolikute ühendused on tihedad ja et
veelekkeid ei ole.

• Veenduge, et vee sisselaskevoolikul ja tühjendusvoolikul
pole kahjustusi.

• Kasutage kindlasti õiget pesuainet õiges koguses.

Seadme uks ei ava‐
ne.

• Veenduge, et te pole valinud pesuprogrammi, mille lõpus
jääb vesi paaki.

• Veenduge, et pesuprogramm on lõppenud.
• Kui trumlis on vett, valige tühjendus- või tsentrifuugimis‐

programm.
• Veenduge, et seade saab toidet.
• Selle probleemi põhjuseks võib olla seadme tõrge. Võtke

ühendust volitatud teeninduskeskusega.

Seade teeb ebatava‐
list häält ja vibreerib.

• Veenduge, et seade on õigesti nivelleeritud. Vt jaotist "Pai‐
galdusjuhised".

• Veenduge, et pakend ja/või transpordipoldid on eemalda‐
tud. Vt jaotist "Paigaldusjuhised".

• Lisage trumlisse pesu. On võimalik, et pesukogus on liiga
väike.

Programmi kestus
suureneb või vähe‐
neb programmi tööta‐
misel.

• SensiCare System suudab programmi kestust vastavalt
pestava pesu tüübile ja kogusele muuta. Vt peatükis "Iga‐
päevane kasutamine" olevat jaotist "SensiCare System
pesukoguse tuvastamine".

Pesutulemused on
ebarahuldavad.

• Suurendage pesuaine kogust või kasutage erinevat pe‐
suainet.

• Enne pesu pesemist kasutage tõrksate plekkide eemalda‐
miseks spetsiaalseid puhastusvahendeid.

• Veenduge, et seatud temperatuur on õige.
• Vähendage pesukogust.
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Probleem Võimalik lahendus
Pesutsükli ajal on
trumlis liiga palju vah‐
tu.

• Vähendage pesuaine kogust.

Pärast pesutsüklit on
pesuainesahtlis pe‐
suaine jääke.

• Veenduge, et klapp oleks õiges asendis (ÜLEVAL pesu‐
pulbri jaoks - ALL vedela pesuaine jaoks).

• Veenduge, et olete kasutanud pesuaine jaoturit vastavalt
kasutusjuhendi instruktsioonidele.

Pärast kontrollimist aktiveerige seade. Programm jätkub kohast, kus
see katkes.
Kui probleem püsib, võtke ühendust volitatud teeninduskeskusega.
Teeninduskeskuse andmed leiate andmesildilt.

16. TARBIMISVÄÄRTUSED
16.1 Sissejuhatus

Vt www.theenergylabel.eu, et näha täpsemat
teavet energiamärgistuse kohta.

Seadme energiamärgisel olevalt QR-koodilt leiate
veebilingi infoga selle seadme omaduste kohta EL
EPREL-i andmebaasis. Hoidke energiamärgis koos
kasutusjuhendi ja kõigi muude seadmega kaasas
olnud dokumentidega alles.
Sama infot EPREL-is on võimalik leida ka asukohast 
https://eprel.ec.europa.eu ning kasutades mudeli
nime ja tootenumbrit, mille leiate seadme
andmesildilt. Andmesildi täpse asukoha kohta leiate
teavet jaotisest " Toote kirjeldus".

16.2 Legend

kg Pesu kogus. h:mm Programmi kestus.

kWh Energia tarbimine. °C Pesu temperatuur.

Liitrid Veekulu. p/min Pöörlemiskiirus.

% Jääkniiskus tsentrifuugimisfaasi lõpus. Mida suurem pöörlemiskiirus, seda
suurem on müratase ja seda madalam jääkniiskus.

Väärtused ja programmi kestus võivad erineda olenevalt tingimustest (nt
toatemperatuur, veetemperatuur ja -surve, pesu kogus ja tüüp, toitepinge)
ja ka sellest, kas olete programmi vaikeseadeid muutnud.
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16.3 Vastavalt komisjoni
määrusele EL 2019/2023

Eco 40-60 pro‐
gramm kg kWh Liitrid h:mm % °C p/

min1)

Täiskogus 6 0.920 49 3:10 60 45 951

Pool kogust 3 0.535 39 2:25 60 35 951

Veerand kogust 1,5 0.275 32 2:25 62 25 951
1) Maksimaalne pöörlemiskiirus.

Võimsustarve eri režiimides
Väljas (W) Ooterežiim (W) Viitkäivitus (W)

0.50 0.50 4.00

Maksimaalne aeg olekuni väljas/ooterežiim on 15 minutit.

16.4 Tavalised programmid

Tegemist on ainult kaudsete väärtustega.

Programm kg kWh Liitrid h:mm % °C p/min1)

Cottons2)
90 °C

6 1.90 70 3:35 60 85 1000

Cottons
60 °C 6 1.30 70 3:25 60 55 1000

Cottons 203)
20 °C

6 0.35 70 2:30 60 20 1000

Synthetics
40 °C 3 0.75 65 2:10 37 40 1000

Delicates4)
30 °C

1 0.30 40 1:20 37 30 1000

Wool
30 °C 1 0.20 40 1:05 32 30 1000

1) Pöörlemiskiirust tähistav indikaator.
2) Sobib tugevasti määrdunud esemete pesemiseks.
3) Sobib kergelt määrdunud puuvillaste esemete pesemiseks.
4) Kasutatav ka kiirpesutsüklina kergelt määrdunud esemetele.
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17. KIIRJUHEND
17.1 Igapäevane kasutamine

1 2 3

Ühendage toitepistik pistikupessa.
Keerake veekraan lahti.
Pange pesu masinasse.
Kallake pesuaine ja muud
töötlusvahendid sobivatesse
pesuainesahtli lahtritesse.
1. Keerake programminupp soovitud

programmile.

2. Valige sobivad valikud vastavate
puutenuppude abil.

3. Programmi käivitamiseks puudutage
nuppu Start/paus .

Kui programm on lõppenud, võtke pesu
välja.

17.2 Tühjenduspumba filtri puhastamine

1 32

1
2

Puhastage filtrit regulaarselt, eriti aga
häirekoodi  kuvamisel.

17.3 Programmid

Programmid Kogus Seadme kirjeldus

Eco 40-60 6 kg Valge ja värviline puuvillane. Tavaliselt
määrdunud esemed.

Cottons 6 kg Valge puuvillane ja värviline puuvillane.

Synthetics 3 kg Sünteetilised või segakangast esemed.

Delicates 1 kg Õrnad kangad nagu akrüül, viskoos, po‐
lüester.
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Programmid Kogus Seadme kirjeldus

Wool
1 kg Masinpestav villane, käsitsipestav villane ja

õrnad kangad.

Silk
0,5 kg Eriprogramm siidist ja sega-tehiskiust ese‐

metele.

Duvet 2 kg
Sünteetilise täitematerjaliga või sulgedega
ja udusulgedega tekid, polsterdatud riided,
vatitekid.

Rinse 6 kg
Kõik materjalid, välja arvatud villased ja vä‐
ga õrnad kangad. Programm loputamiseks
ja tsentrifuugimiseks.

Drain 6 kg
Kõik materjalid, välja arvatud villased ja vä‐
ga õrnad kangad. Programm vee väljalask‐
miseks.

Spin 6 kg
Kõik materjalid, välja arvatud villased ja vä‐
ga õrnad kangad. Programm tsentrifuugimi‐
seks.

Jeans 6 kg Teksariietele ja venivatele esemetele.

Curtains 1 kg Eriprogramm kardinate jaoks.

Refresh 2 kg
Tehiskiud ja õrnad materjalid. Kergelt
määrdunud ja värskendust vajavad ese‐
med.

Quick
1 kg

Puuvillased ja tehiskiust esemed, mis on
kergelt määrdunud või kantud vaid üks
kord.

18. JÄÄTMEKÄITLUS
Sümboliga  tähistatud materjalid võib
ringlusse suunata. Selleks viige pakendid
vastavatesse konteineritesse. Aidake
hoida keskkonda ja inimeste tervist ja
suunake elektri- ja elektroonilised
jäätmed ringlusse. Ärge visake

sümboliga  tähistatud seadmeid
muude majapidamisjäätmete hulka. Viige
seade kohalikku ringluspunkti või
pöörduge abi saamiseks kohalikku
omavalitsusse.
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MES GALVOJAME APIE JUS
Dėkojame, kad įsigijote „Electrolux“ prietaisą. Išsirinkote gaminį, kuriame
atsispindi šios srities profesionalų per dešimtmečius sukaupta patirtis ir naujovės.
Pažangus ir stilingas prietaisas sukurtas specialiai jums. Kad ir ką gamintumėte,
kiekvieną kartą būsite tikri dėl nepriekaištingo rezultato.
Sveiki atvykę į „Electrolux“ pasaulį.
Apsilankykite mūsų interneto svetainėje.

Čia rasite naudojimo patarimų, brošiūrų, informacijos apie trikčių šalinimą,
aptarnavimą ir remontą:
www.electrolux.com/support
Užregistruokite savo gaminį ir naudokitės papildomomis paslaugomis:
www.registerelectrolux.com

Jūsų prietaisui skirtų priedų, nusidėvinčių ir originalių atsarginių dalių ieškokite
čia:
www.electrolux.com/shop

KLIENTŲ APTARNAVIMAS IR TECHNINĖ PRIEŽIŪRA
Visada naudokite originalias atsargines dalis.
Kreipdamiesi į įgaliotąjį aptarnavimo centrą įsitikinkite, kad galite nurodyti šią
informaciją: prietaiso modelis, PNC, serijos numeris.
Šią informaciją galima rasti techninių duomenų plokštėje.

 Įspėjimo / perspėjimo ir saugos informacija
 Bendroji informacija ir patarimai
 Aplinkosaugos informacija

Galimi pakeitimai.
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1.  SAUGOS INFORMACIJA
Prieš įrengdami ir naudodami šį prietaisą, atidžiai
perskaitykite pateiktą instrukciją. Gamintojas neatsako
už sužalojimus ar žalą, patirtą dėl netinkamo prietaiso
įrengimo ar naudojimo. Instrukciją visada laikykite
saugioje ir pasiekiamoje vietoje, kad prireikus
galėtumėte pasižiūrėti.

1.1 Vaikų ir pažeidžiamų žmonių sauga
• Vyresni nei 8 metų vaikai ir asmenys, kurių fiziniai,

jutimo arba protiniai gebėjimai riboti, arba kuriems
trūksta patirties ir žinių, šį prietaisą gali naudoti tik
tuomet, jei jie prižiūrimi arba jiems buvo suteikti
nurodymai, kaip saugiai naudoti prietaisą, ir jei jie
supranta su prietaiso naudojimu susijusius pavojus.

• Nuo 3 iki 8 metų vaikų ir asmenų, turinčių labai sunkią
ir sudėtingą negalią, negalima prileisti prie prietaiso,
jeigu jie nuolat nėra prižiūrimi.

• Mažesnių nei 3 metų vaikų negalima prileisti prie
prietaiso, jeigu jie nuolat nėra prižiūrimi.

• Neleiskite vaikams žaisti su šiuo prietaisu.
• Visas pakuotės medžiagas saugokite nuo vaikų ir

tinkamai pašalinkite.
• Ploviklius laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje.
• Neleiskite vaikams ir naminiams gyvūnams būti šalia,

kai prietaiso durelės atviros.
• Jeigu prietaise yra apsaugos nuo vaikų įtaisas, jį reikia

suaktyvinti.
• Vaikai be priežiūros negali atlikti prietaiso valymo ir

naudotojo priežiūros darbų.

1.2 Bendrieji saugos reikalavimai
• Nebandykite pakeisti šio prietaiso techninių savybių.
• Šis prietaisas skirtas naudoti tik buityje ir panašiose

aplinkose, pavyzdžiui:
– biurų virtuvėse, valgomuosiuose, biuruose ir kitoje

darbo aplinkoje;
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– viešbučiuose, moteliuose, svečių namuose ir kitose
gyvenamosiose aplinkose;

– bendrosios paskirties patalpose, daugiabučiuose ar
skalbyklose.

• Didžiausia prietaiso talpa yra 6 kg. Neviršykite
maksimalaus kiekvienai programai numatyto skalbinių
kiekio (žr. skyrių „Programos“).

• Darbinis vandens slėgis vandens tiekimo taške turi
būti nuo 0,5 baro (0,05 MPa) iki 8 barų (0,8 MPa).

• Pasirūpinkite, kad apatinių ventiliacijos angų
neblokuotų kilimai ar kitos grindų dangos.

• Prietaisą prie vandentiekio junkite naujomis kartu su
prietaisu gautomis arba įgaliotojo techninės priežiūros
centro patvirtintomis žarnomis.

• Nenaudokite senų žarnų.
• Jei būtų pažeistas maitinimo laidas, jį gali pakeisti tik

gamintojas, jo įgaliotasis techninės priežiūros centras
arba panašios kvalifikacijos asmenys– antraip gali kilti
elektros pavojus.

• Prieš bet kokius techninės priežiūros darbus išjunkite
prietaisą ir ištraukite maitinimo laido kištuką iš elektros
lizdo.

• Nevalykite prietaiso didelio slėgio vandens purkštuvais
ir (arba) garais.

• Išvalykite prietaisą drėgna šluoste. Naudokite tik
neutralius ploviklius. Nenaudokite šveičiamųjų
produktų, šveitimo kempinių, tirpiklių arba metalinių
grandyklių.

2. SAUGOS INSTRUKCIJOS
2.1 Įrengimas

Įrengimas turi atitikti
galiojančias nacionalines
taisykles.

• Nuimkite visas pakuotės medžiagas ir
gabenimo varžtus, įskaitant guminę
įvorę su plastikiniu tarpikliu.

• Gabenimo varžtus laikykite saugioje
vietoje. Jeigu prietaisą ateityje reikės
perkelti, juos reikia įsukti, kad būgnas

būtų užfiksuotas ir apsaugotas nuo
vidinio sugadinimo.

• Visada būkite atsargūs, kai perkeliate
prietaisą, nes jis yra sunkus. Visada
mūvėkite apsaugines pirštines ir
avėkite uždarą avalynę.

• Vadovaukitės su prietaisu pateiktomis
įrengimo instrukcijomis.

• Neįrenkite ir nenaudokite sugadinto
prietaiso.
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• Neįrenkite ir nenaudokite prietaiso
ten, kur temperatūra gali būti
žemesnė nei 0 °C, arba ten, kur jis
gali būti veikiamas oro sąlygų.

• Grindys, ant kurių bus įrengtas
prietaisas, turi būti plokščios, stabilios,
atsparios karščiui ir švarios.

• Pasirūpinkite, kad tarp prietaiso ir
grindų vyktų oro cirkuliacija.

• Pastatę prietaisą į nuolatinę jo vietą,
gulsčiuku patikrinkite, ar jis stovi
lygiai. Jei jis stovi nelygiai, atitinkamai
sureguliuokite jo kojeles.

• Neįrenkite prietaiso tiesiai virš
grindyse esančio kanalizacijos
vamzdžio.

• Nepurkškite ant prietaiso vandens ir
saugokite jį nuo pernelyg didelės
drėgmės poveikio.

• Nestatykite prietaiso ten, kur prietaiso
durelių negalima atidaryti iki galo.

• Nedėkite po prietaisu uždaros
talpyklės ištekėjusiam vandeniui
surinkti. Kreipkitės į įgaliotąjį
techninės priežiūros centrą, kad
išsiaiškintumėte, kokius priedus galite
naudoti.

2.2 Elektros prijungimas
ĮSPĖJIMAS!
Gaisro ir elektros smūgio
pavojus.

• DĖMESIO! Šį prietaisą reikia jungti
prie įžeminto lizdo.

• Visada naudokite tinkamai įrengtą
įžemintą saugųjį elektros lizdą.

• Įsitikinkite, kad parametrai techninių
duomenų plokštelėje atitinka
maitinimo tinklo elektros vardinius
duomenis.

• Nenaudokite daugiakanalių adapterių
ir ilginamųjų laidų.

• Būkite atsargūs, kad
nesugadintumėte elektros kištuko ir
maitinimo laido. Jei reikėtų pakeisti
maitinimo laidą, tai turi padaryti mūsų
įgaliotasis techninės priežiūros
centras.

• Elektros kištuką į tinklo lizdą junkite tik
tuomet, kai visiškai pabaigsite
įrengimą. Įsitikinkite, kad įrengus
prietaisą, elektros laido kištuką būtų
lengva pasiekti.

• Nelieskite maitinimo laido arba
elektros kištuko šlapiomis rankomis.

• Norėdami išjungti prietaisą, netraukite
už maitinimo laido. Visada traukite
paėmę už elektros kištuko.

2.3 Vandens jungtis
• Tiekiamo vandens temperatūra neturi

viršyti 25 °C.
• Nepažeiskite vandens žarnų.
• Prieš jungdami prietaisą prie naujų ar

ilgai nenaudotų vamzdžių, remontuotų
arba naujų prietaisų (vandens
skaitiklių ir pan.), palaukite kol pradės
tekėti švarus ir skaidrus vanduo.

• Pirmą kartą naudodami prietaisą ir juo
pasinaudoję patikrinkite, ar nėra
vandens nuotėkio.

• Nenaudokite ilginamųjų žarnų
vandens įleidimo žarnai pailginti. Dėl
vandens tiekimo žarnos keitimo
kreipkitės į įgaliotąjį techninės
priežiūros atstovą.

• Išpakavę prietaisą galite pamatyti iš
vandens išleidimo žarnos ištekantį
vandenį. Taip yra todėl, kad
gamykloje prietaisas buvo bandomas
naudojant vandenį.

• Vandens išleidimo žarną galima
pailginti iki 400 cm. Dėl kitos vandens
išleidimo žarnos arba jos ilginamosios
dalies kreipkitės į įgaliotąjį techninės
priežiūros atstovą.

• Pasirūpinkite, kad įrengus prietaisą
liktų prieiga prie čiaupo.

2.4 Naudojimas
ĮSPĖJIMAS!
Sužeidimo, elektros smūgio,
gaisro, nudegimų arba
prietaiso sugadinimo
pavojus.

• Laikykitės ant ploviklio pakuotės
pateiktų saugos nurodymų.

• Šalia prietaiso, į prietaisą arba ant jo
nedėkite degių medžiagų arba
degiomis medžiagomis sudrėkintų
daiktų.

• Neskalbkite stipriai alyva, tepalu ar
kitomis riebiomis medžiagomis
suteptų audinių. Jos gali sugadinti
skalbyklės gumines dalis. Tokius
audinius, prieš dėdami į skalbyklę,
išskalbkite rankomis.
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• Programai veikiant nelieskite durelių
stiklo. Stiklas gali įkaisti.

• Pasirūpinkite, kad nuo skalbinių būtų
pašalinti visi metaliniai objektai.

2.5 Techninė priežiūra
• Dėl prietaiso remonto kreipkitės į

įgaliotąjį techninės priežiūros centrą.
Naudokite tik originalias atsargines
dalis.

• Atkreipkite dėmesį, kad pačių arba
neprofesionalus remontas gali turėti
pasekmių saugai ir panaikinti
garantiją.

• Šių atsarginių dalių bus galima įsigyti
10 metų nutraukus modelio gamybą:
variklį ir variklio šepetėlius, transmisiją
tarp variklio ir būgno, siurblių,
amortizatorių ir spyruoklių, skalbimo
būgną, būgno kryžmę ir susijusius
rutulinius guolius, šildytuvus ir
kaitinimo elementus, įskaitant šildymo
siurblius, vamzdžius ir susijusią
įrangą, įskaitant žarnas, vožtuvus,
filtrus ir hermetikus, spausdintines
plokštes, elektroninius ekranus,
slėginius jungiklius, termostatus ir
jutiklius, programinę ir aparatinę-

programinę įrangą, įskaitant atkūrimo
programinę įrangą, dureles, durelių
lankstus ir sandariklius, kitus
sandariklius durelių užrakinimo
mazgą, plastikines detales,
pavyzdžiui, skalbimo priemonių
dozatorius. Įsidėmėkite, kad tam
tikros šios atsarginės dalys yra
prieinamos tik profesionaliems
remonto specialistams ir kad ne visos
atsarginės dalys yra aktualios visiems
modeliams.

2.6 Šalinimas
ĮSPĖJIMAS!
Pavojus susižeisti arba
uždusti.

• Atjunkite prietaisą nuo tinklo
maitinimo ir vandentiekio.

• Nupjaukite maitinimo laidą arti
prietaiso ir pašalinkite jį.

• Išimkite durų užraktą, kad vaikai arba
naminiai gyvūnai neįstrigtų būgne.

• Prietaisą šalinkite pagal vietinius
elektrinės ir elektroninės įrangos
atliekų šalinimo reikalavimus.

3. GAMINIO APRAŠYMAS
3.1 Prietaiso apžvalga

1 2 3 9

5

6

7

4

10

8

11

12

1 Darbastalis 2 Skalbiklio dalytuvas
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3 Valdymo skydelis
4 Durelių rankena
5 Techninių duomenų plokštelė
6 Vandens išleidimo siurblio filtras
7 Kojelės prietaisui išlyginti
8 Vandens išleidimo žarna

9 Vandens įleidimo žarnos jungtis
10 Maitinimo kabelis
11 Gabenimo varžtai
12 Žarnos atrama

00000000

00A

Mod. xxxxxxxxx

000V ~ 00Hz  0000 W

910000000 00

A

B

C
Prod.No.

D

Techninių duomenų lentelėje nurodomas
modelio pavadinimas (A) , gaminio numeris (B),
elektros parametrai (C) ir serijos numeris (D).

4. TECHNINIAI DUOMENYS
Matmuo Plotis / aukštis / bendras

gylis
59.5 cm / 84.3 cm / 41.1 cm

Elektros prijungimas Įtampa
Bendroji galia
Saugiklis
Dažnis

230 V
2 000 W
10 A
50 Hz

Apsaugos nuo kietųjų dalelių ir drėgmės pateki‐
mo lygį užtikrina apsauginis dangtis, išskyrus
tuos atvejus, kai žemos įtampos įranga yra ne‐
apsaugota nuo drėgmės

IPX4

Tiekiamo vandens slė‐
gis

Mažiausias
Didžiausias

0,5 baro (0,05 MPa)
8 barai (0,8 MPa)

Vandens įvadas 1) Šaltas vanduo

Didžiausias skalbinių
kiekis

Medvilnė 6 kg

Gręžimo greitis Didžiausias gręžimo
greitis

951 aps./min.

1) Prijunkite vandens įleidimo žarną prie vandens čiaupo, kurio sriegis 3/4'' .

5. ĮRENGIMAS
ĮSPĖJIMAS!
Žr. saugos skyrius.

5.1 Išpakavimas
1. Nuimkite išorinę plėvelę. Jeigu reikia,

naudokite pjovimo įrankį.
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2. Nuimkite nuo viršaus kartoną ir
polistirolo pakavimo medžiagas.

3. Atidarykite duris. Išimkite visus
skalbinius iš būgno.

 Montageanweisung

Achtung! Lesen Sie vor Beginn der Installation die 

Sicherheitshinweise in der Gebrauchsanweisung.

 Installation Instruction

Warning!
the safety information in the User Manual. Montageanweisung

Achtung! Lesen Sie vor Beginn der Installation die 

Sicherheitshinweise in der Gebrauchsanweisung.

 Installation Instruction

Warning!
the safety information in the User Manual.

 Montageanweisung

Achtung! Lesen Sie vor Beginn der Installation die 

Sicherheitshinweise in der Gebrauchsanweisung.

 Installation Instruction

Warning!
the safety information in the User Manual.

 M
ontageanweisung

Achtung! Lesen Sie vor Beginn der Installation die 

Sicherheitshinweise in der Gebrauchsanweisung.

 Installation Instruction

W
arning!

the safety information in the User Manual.

4. Dėkite vieną iš polistirolo pakavimo
dalių ant grindų už prietaiso.
Atsargiai paguldykite prietaisą ant jo
galinės pusės.

5. Nuimkite nuo apačios polistirolo
apsaugą.

1

2

6. Nuimkite apatinį dangtį nuo
darbastalio. Spaustukais, kuriuos
rasite naudotojo vadovo krepšelyje,
pritvirtinkite dangtį prie prietaiso
apačios.

7. Vėl pastatykite prietaisą stačiai.
Nuimkite maitinimo kabelį ir vandens
išleidimo žarną nuo žarnos laikiklio.

ĮSPĖJIMAS!
Galima matyti, kaip
vanduo teka iš vandens
išleidimo žarnos. Taip
yra todėl, kad skalbyklė
buvo išbandyta
gamykloje.
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8. Išsukite keturis gabenimo varžtus ir
ištraukite plastikinius tarpiklius.

1

2

9. Į angas įdėkite plastikinius
gaubtelius, kuriuos rasite naudotojo
vadovo maišelyje.

Rekomenduojame
išsaugoti pakuotę ir
gabenimui skirtus varžtus
tam atvejui, jeigu ateityje
prietaisą tektų gabenti.

5.2 Informacija apie įrengimą
Pastatymas ir išlygiavimas
Tinkamai sureguliuokite prietaisą, kad jis
veikdamas nevibruotų, nekeltų triukšmo
ir nejudėtų.
1. Prietaisą pastatykite ant kietų ir lygių
grindų. Pastatykite prietaisą, taip, kad jis
stovėtų horizontaliai ir stabiliai.
Patikrinkite, ar prietaisas neliečia sienos
ir kitų baldų, o po prietaisu gali cirkuliuoti
oras.
2. Prietaiso horizontalumą reguliuokite
kojelėmis. Visos kojelės turi remtis į
grindis.

ĮSPĖJIMAS!
Nekiškite po prietaiso
kojelėmis kartono, medžio
gabaliukų ar kitų medžiagų.

Vandens įleidimo žarnos
DĖMESIO
Patikrinkite, ar žarnos
nepažeistos ir ar jungtys
sandarios. Nenaudokite
ilginamųjų žarnų vandens
įleidimo žarnai pailginti.
Susisiekite su techninės
priežiūros centru dėl
vandens žarnos keitimo.

1. Prijunkite vandens įleidimo žarną prie
įvado prietaiso nugarinėje dalyje.

20º20º

45º45º

2. Nukreipkite ją kairėn ar dešinėn,
atsižvelgdami į vandens čiaupo padėtį.
Pasirūpinkite, kad vandens tiekimo žarna
nebūtų vertikalioje padėtyje.
3. Jeigu reikia, atsukite veržlę, kad
galėtumėte nustatyti tinkamą padėtį.
4. Prijunkite vandens žarną prie šalto
vandens čiaupo su 3/4 colio sriegiu.

ĮSPĖJIMAS!
Tiekiamo vandens
temperatūra neturi viršyti
25 °C.

Vandens išleidimas
Vandens išleidimo žarna turi būti ne
žemiau kaip 60 cm ir ne aukščiau kaip
100 cm nuo žemės.
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Vandens išleidimo žarną
galima pailginti iki 400 cm.
Dėl kitos vandens išleidimo
žarnos arba jos ilginamosios
dalies susisiekite su
įgaliotuoju remonto paslaugų
centru.

Vandens išleidimo žarną galima prijungti
skirtingais būdais.
1. Sulenkite vandens išleidimo žarną į U
raidės formą ir įkiškite ją į plastikinį
žarnos laikiklį (kreiptuvą).

2. Pakabinimas ant kriauklės krašto:
pritvirtinkite kreiptuvą prie vandens
čiaupo arba sienos.

Patikrinkite, ar iš prietaiso
ištekant vandeniui plastikinis
kreiptuvas nejuda, ir ar
vandens išleidimo žarnos
galas nėra panardintas į
vandenį. Nešvarus vanduo
gali patekti į prietaiso vidų.

3. Jei vandens išleidimo žarnos galas
atrodo taip, kaip parodyta paveikslėlyje,
galite įkišti ją tiesiogiai į nuotekų vamzdį.

4. Tvirtinimas prie nuotekų vamzdžio su
alsuokliu – įkiškite vandens išleidimo
žarnos galą tiesiai į nutekamąjį vamzdį.
Žr. paveikslėlį.

Vandens išleidimo žarnos
galas turi būti nuolat
vėdinamas, t. y., nuotekų
vamzdžio vidinis skersmuo
(> 38 mm, > 1,5 col.) turi būti
didesnis už vandens
išleidimo žarnos išorinį
skersmenį.

5. Tvirtinimas prie kriauklės sifono be
plastikinio kreiptuvo: įkiškite vandens
išleidimo žarnos galą į sifoną ir
pritvirtinkite veržikliu. Žr. paveikslėlį.

Vandens išleidimo žarna turi būti
sulenkta į kilpą, kad į prietaisą iš
kriauklės nepakliūtų purvinas vanduo.
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Prijunkite vandens išleidimo žarną prie
sifono ir pritvirtinkite veržikliu. Vandens
išleidimo žarna turi būti sulenkta į kilpą,
kad į prietaisą iš kriauklės nepakliūtų
purvinas vanduo.
6. Įkiškite žarną sienoje įrengtą
nutekamąjį vamzdį ir pritvirtinkite ją
veržikliu.

5.3 Elektros prijungimas
Baigę instaliacijos darbus, galite prijungti
maitinimo kištuką prie maitinimo lizdo.

Techninių duomenų lentelėje, esančioje
ant prietaiso durelių vidinio krašto, ir
skyriuje „Techniniai duomenys“ nurodyti
reikalingi elektros parametrai. Įsitikinkite,
kad jie atitinka maitinimo tinklo
parametrus.
Patikrinkite, ar jūsų namų elektros tinklas
yra pakankamo galingumo, turint
omenyje, kad yra įjungti ir kiti prietaisai.
Junkite prietaisą į įžemintą elektros
lizdą.

Elektros kabelis po prietaiso prijungimo
turi būti lengvai prieinamas.
Dėl šiam prietaisui įrengti reikalingų
elektros darbų kreipkitės į mūsų įgaliotąjį
techninės priežiūros centrą.
Gamintojas neatsako už žalą arba
sužeidimus, kuriuos sukėlė pirmiau
išvardytų saugos nurodymų
nesilaikymas.

6. PRIEDAI
6.1 Tvirtinimo plokštelių
komplektas (4055171146)
Jeigu prietaisą įrengiate ant grindjuostės,
jį pritvirtinkite tvirtinimo plokštelėse.

6.2 Galima įsigyti
www.electrolux.com/shop
arba iš įgaliotojo prekybos
atstovo
Atidžiai perskaitykite su priedu pateiktą
instrukciją.

Tik tinkami, ELECTROLUX
patvirtinti priedai užtikrina
prietaiso saugos standartus.
Jeigu naudojamos
nepatvirtintos dalys, visos
pretenzijos bus pripažintos
negaliojančiomis.
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7. VALDYMO SKYDELIS
7.1 Specialios savybės
Jūsų nauja skalbyklė atitinka visus
šiuolaikinius veiksmingo skalbinių
apdorojimo reikalavimus ir naudoja
mažai vandens, energijos ir skalbimo
priemonių bei pasirūpina audiniais.

• „SensiCare System“ automatiškai
pakoreguoja programos trukmę pagal
skalbinių kiekį būgne, kad būtų gauti
puikūs skalbimo rezultatai per
minimalų galimą laiką.

7.2 Valdymo skydelio aprašas

3h 6h 9h

1 2 3

89

6

5

7

4

1 Programų pasirinkimo rankenėlė
2 Gręžimas greičio mažinimo jutiklinis

mygtukas 
3 Temperatūra jutiklinis mygtukas 
4 Pirminis skalbimas jutiklinis mygtukas

5 Atidėtas paleidimas jutiklinis
mygtukas 

6 Papildomas skalavimas jutiklinis
mygtukas 

7 Quick jutiklinis mygtukas 
8 Paleidimas / pristabdymas jutiklinis

mygtukas 
9 Programos būsenos indikatoriai:

Užrakintų durelių indikatorius 
Ciklo pabaigos indikatorius 
Apsaugos nuo vaikų užrakto
indikatorius 
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8. RATUKAS IR MYGTUKAI
8.1 Įžanga

Parinktys / funkcijos negali
būti pasirenkamos su
visomis skalbimo
programomis. Patikrinkite
parinkčių / funkcijų ir
skalbimo programų
suderinamumą programų
lentelėje. Parinktis / funkcija
gali pašalinti viena kitą; šiuo
atveju prietaisas neleis jums
nustatyti nesuderinamų
parinkčių / funkcijų.

8.2 Temperatūra 
Pasirinkus skalbimo programą, prietaisas
automatiškai nustato numatytąją
temperatūrą. Lieskite šį mygtuką, kol
įsijungs pageidaujamos temperatūros
indikatorius.

Jeigu įsijungia indikatorius , prietaisas
nešildo vandens.

8.3 Gręžimas 
Pasirinkę šią parinktį, galite sumažinti
numatytąjį gręžimo greitį. Užsidegs
nustatyto greičio indikatorius.
Papildomos gręžimo parinktys:
• sumažintumėte gręžimo greitį.
• Be gręžimo . Užsidega susijęs

indikatorius.
Nustatykite šią parinktį, kad
atšauktumėte visas gręžimo fazes.
Prietaisas vykdo tik pasirinktos
skalbimo programos vandens
išleidimo fazę. Nustatykite šią parinktį,
skalbdami labai plonus audinius. Kai
kurioms skalbimo programoms
skalavimo fazės metu naudojama
daugiau vandens

• Skalavimo sulaikymas .
Užsidega susijęs indikatorius.
Galutinis gręžimas nevykdomas.
Paskutinio skalavimo vanduo iš būgno
neišleidžiamas, tad skalbyklėje palikti
skalbiniai nesusiglamžo. Skalbimo
programa baigiama paliekant vandenį
būgne.

Durelės lieka užrakintos, o būgnas
reguliariai pasukamas, kad būtų
sumažintas susiglamžymas.
Norėdami atidaryti dureles, privalote
išleisti vandenį.
Jeigu paliesite mygtuką Paleidimas /
pristabdymas , prietaisas vykdys
gręžimo fazę ir išleis vandenį.

Prietaisas automatiškai
išleidžia vandenį maždaug
po 18 valandų.

8.4 Pirminis skalbimas 
Naudodami šią parinktį, prie skalbimo
programos galite pridėti pirminio
skalbimo fazę.
Įsižiebia atitinkamas indikatorius.
• Naudokite šią parinktį, norėdami

pridėti pirminio skalbimo fazę
skalbiant 30 °C temperatūroje prieš
skalbimo fazę.
Ši parinktis rekomenduojama labai
nešvariems skalbiniams, ypač jeigu
juose yra smėlio, dulkių, purvo ir kitų
kietųjų dalelių.

Naudojant šią parinktį gali
pailgėti programos trukmė.

8.5 Atidėtas paleidimas 
Šia parinktimi galite atidėti programos
paleidimą patogesniam laikui.
Palieskite mygtuką, kad nustatytumėte
reikiamą atidėtą paleidimą. Galite atidėti
programą 9, 6 arba 3 valandoms.
Užsidegs parinkties ir nustatytosios
vertės indikatoriai.

8.6 Papildomas skalavimas 
Šia parinktimi prie pasirinktos skalbimo
programos galima pridėti kelias
skalavimo fazės. Įsižiebia atitinkamas
indikatorius.
Naudokite šią parinktį žmonėms, kurie
yra alergiški skalbimo priemonių
likučiams ir kurių oda jautri.
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Ši parinktis pailgina
programos trukmę.

8.7 Quick 
Naudodami šią parinktį, galite sutrumpinti
programos laiką.
Naudokite šią parinktį nesmarkiai
suteptiems skalbiniams arba gaminiams,
kuriuos reikia atšviežinti.

Užsidega susijęs indikatorius.

8.8 Paleidimas / pristabdymas

Palieskite mygtuką Paleidimas /
pristabdymas , kad paleistumėte,
pristabdytumėte prietaisą arba
pertrauktumėte vykdomą programą.

9. PROGRAMOS
9.1 Programų lentelė

Programa
Temperatūros
intervalas

Maksimalus
skalbinių kie‐
kis
Etaloninis
gręžimo grei‐
tis

Programos aprašas
(Skalbinių rūšis ir sutepimo lygis)

Skalbimo programos
Eco 40-60
40 °C 1)

6 kg
1000 aps./min.

Balta ir neblunkanti spalvota medvilnė. Viduti‐
niškai sutepti skalbiniai. Energijos sąnaudos su‐
mažėja ir pailgėja skalbimo programos trukmė
taip užtikrinant gerus skalbimo rezultatus.

Cottons
40 °C
90 °C – šaltas

6 kg
1000 aps./min.

Balta ir spalvota medvilnė. Vidutiniškai ir labai
sutepti.

Synthetics
40 °C
60 °C – šaltas

3 kg
1000 aps./min.

Sintetiniai arba mišrių audinių skalbiniai. Vi‐
dutiniškai sutepti skalbiniai.

Delicates
30 °C
40 °C – šaltas

1 kg
1000 aps./min.

Plonų audinių, pavyzdžiui, akrilo, viskozės ir
mišrių audinių skalbiniai, kuriuos reikia skalb‐
ti švelniau. Vidutiniškai ir mažai sutepti skalbi‐
niai.

Wool
40 °C
40 °C – šaltas

1 kg
1000 aps./min.

Skalbyklėje skalbiami vilnoniai, rankomis
skalbiami vilnoniai ir kiti audiniai su skalbimo
rankomis priežiūros simboliu.2).

Silk
30 °C

0,5 kg
800 aps./min.

Speciali programa šilkiniams ir mišrių sinteti‐
nių audinių gaminiams skalbti.

Duvet
40 °C
60 °C – šaltas

2 kg
800 aps./min.

Skalbimo programa vienai sintetinei antklodei,
užtiesalui, paklodei ir pan. skalbti.
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Programa
Temperatūros
intervalas

Maksimalus
skalbinių kie‐
kis
Etaloninis
gręžimo grei‐
tis

Programos aprašas
(Skalbinių rūšis ir sutepimo lygis)

Rinse
Šaltas

6 kg
1000 aps./min.

Skalbiniams skalauti ir gręžti. Visi audiniai, iš‐
skyrus vilną ir labai plonus audinius. Sumažinkite
gręžimo greitį, atsižvelgdami į skalbinių rūšį.

Drain
6 kg Vandeniui iš būgno išleisti. Visi audiniai.

Spin
6 kg
1000 aps./min.

Visi audiniai, išskyrus vilną ir labai plonus au‐
dinius. Skalbiniams išgręžti ir vandeniui iš būgno
išleisti.

Jeans
40 °C
60 °C – šaltas

6 kg
1000 aps./min.

Skalbiniai iš džinsinio audinio ir džersio. Taip
pat tamsių spalvų skalbiniai.

Curtains
40 °C
40 °C – šaltas

1 kg
800 aps./min.

Speciali programa užuolaidoms. Pirminio skalbi‐
mo fazė įjungiama automatiškai.3)

Refresh
30 °C

2 kg
800 aps./min.

Sintetinių ir plonų audinių skalbiniai. Mažai su‐
tepti skalbiniai arba skalbiniai, kuriuos reikia at‐
naujinti.

Quick
30 °C

1 kg
800 aps./min.

Sintetinių ir mišrių audinių skalbiniai. Mažai su‐
tepti skalbiniai ir skalbiniai, kuriuos reikia atnau‐
jinti.

1) Pagal Komisijos reglamentą ES 2019/2023 šia 40 °C programa galima išplauti vidutiniš‐
kai suteptus medvilninius skalbinius, kuriuos reikia skalbti 40 °C ar 60 °C temperatūroje,
kartu tame pačiame cikle.

Informaciją apie pasiekiamą temperatūrą skalbiniuose, programos trukmę ir ki‐
tus duomenis rasite skyriuje „Sąnaudų vertės“.
Energijos sąnaudų atžvilgiu veiksmingiausios programos paprastai yra tos, ku‐
rioms naudojama žemesnė temperatūra ir kurių ilgesnė trukmė.

2) Per šį ciklą būgnas lėtai sukasi, kad būtų švelniai skalbiama. Gali atrodyti, kad būgnas
nesisuka arba tinkamai nesisuka, bet tai normalu veikiant šiai programai.
3) Pirminio skalbimo fazei nenaudokite jokio skalbiklio, skalaukite tik vandeniu.

Programos parinkčių suderinamumas
Programa 1)

Eco 40-60 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■

LIETUVIŲ 47



Programa 1)

Cottons ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■

Synthetics ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■

Delicates ■ ■ ■  ■ ■ ■

 Wool ■ ■ ■  ■   

 Silk ■ ■   ■   

Duvet ■    ■   

Rinse ■ ■ ■  ■  ■

Drain     ■   

Spin ■    ■   

Jeans ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■

Curtains ■ ■ ■  ■ ■ ■

Refresh ■ ■   ■   

Quick ■ ■   ■   

1) Nustačius parinktį Quick, rekomenduojame sumažinti skalbinių kiekį. Galima dėti visą
skalbinių kiekį, bet skalbimo rezultatai gali netenkinti. Rekomenduojamas skalbinių kiekis:
medvilnė: 3 kg, sintetiniai ir plonų audinių skalbiniai: 1,5 kg.

Skalbimo programas atitinkančios skalbimo priemonės
Programa Universa‐

lūs milte‐
liai1)

Universa‐
li skysta
skalbimo
priemonė

Skysta
skalbimo
priemonė
spalvo‐
tiems
drabu‐
žiams

Gležni
vilnoniai
skalbiniai

Speciali

Eco 40-60 ▲ ▲ ▲ -- --

Cottons ▲ ▲ ▲ -- --

Synthetics ▲ ▲ ▲ -- --

Delicates -- -- -- ▲ ▲

 Wool -- -- -- ▲ ▲

 Silk -- -- -- ▲ ▲

Duvet -- -- -- ▲ ▲

Jeans -- -- ▲ ▲ ▲

Curtains -- -- -- ▲ ▲
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Programa Universa‐
lūs milte‐
liai1)

Universa‐
li skysta
skalbimo
priemonė

Skysta
skalbimo
priemonė
spalvo‐
tiems
drabu‐
žiams

Gležni
vilnoniai
skalbiniai

Speciali

Refresh -- ▲ ▲ -- ▲

Quick -- ▲ ▲ -- --

1) Skalbiant aukštesnėje kaip 60 °C temperatūroje, rekomenduojama naudoti skalbiamuo‐
sius miltelius.

▲ = rekomenduojama -- = nerekomenduojama

9.2 Woolmark Wool Care - Mėlynas

Bendrovė „The Woolmark Company“ pa‐
tvirtino šios skalbyklės vilnos skalbimo cik‐
lą gaminiams, kurių sudėtyje yra vilnos ir
kurių etiketėse nurodyta „skalbti rankomis“,
su sąlyga, kad tokie gaminiai bus skalbiami
laikantis jų etiketėse ir šios skalbyklės ga‐
mintojo pateiktų nurodymų. M1459
„Woolmark“ simbolis daugelyje šalių yra
sertifikavimo ženklas.

10. NUOSTATOS
10.1 Apsaugos nuo vaikų
užraktas 
Naudodami šią parinktį, galite apsaugoti
prietaisą, kad vaikai nežaistų valdymo
skydeliu.
• Norėdami įjungti / išjungti šią

parinktį, vienu metu paspauskite ir
palaikykite nuspaudę  ir , kol

 užsidegs / užges indikatorius.
Šią parinktį galite įjungti:

• Paspaudę : parinktys ir programų
pasirinkimo rankenėlė yra užrakintos.

• Prieš paspaudžiant : prietaiso
paleisti negalėsite.

10.2 Garso signalai
Garso signalai pasigirsta:

• programa yra baigta;
• esant prietaiso veikimo sutrikimui.
Norėdami išjungti / įjungti garso
signalus, vienu metu paspauskite ir 6
sekundes palaikykite nuspaudę  ir .

Išjungus garso signalus,
įvykus prietaiso veikimo
sutrikimui jie vis tiek veiks.

10.3 Nuolatinis papildomas
skalavimas
Ši parinktis leidžia jums nuolat naudoti
papildomą skalavimą su kiekviena naujai
nustatyta programa.
• Norėdami įjungti / išjungti šią

parinktį, vienu metu paspauskite ir
palaikykite nuspaudę  ir , kol  
užsidegs / užges indikatorius.
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11. PRIEŠ NAUDOJANTIS PIRMĄKART
1. Patikrinkite, ar yra elektros

maitinimas ir atsuktas vandens
čiaupas.

2. Į skalbimo priemonių skyrelį,
pažymėtą 2, įpilkite 2 litrus vandens.

Taip suaktyvinsite vandens išleidimo
sistemą.
3. Į skyrelį, pažymėtą 2, įpilkite nedidelį

kiekį skalbimo priemonės.

4. Nustatykite ir paleiskite programą
medvilnei skalbti, parinkę
aukščiausią temperatūrą, bet
skalbinių į būgną nedėkite.

Taip iš būgno ir korpuso bus pašalinti visi
galimi nešvarumai.

12. KASDIENIS NAUDOJIMAS
ĮSPĖJIMAS!
Žr. saugos skyrius.

12.1 Skalbinių dėjimas
1. Atidarykite prietaiso dureles.
2. Prieš dėdami skalbinius į prietaisą,

ištuštinkite kišenes ir išlankstykite
juos.

3. Po vieną skalbinius sudėkite į būgną.
Nedėkite per daug skalbinių į būgną.
4. Tvirtai uždarykite dureles.

DĖMESIO
Patikrinkite, ar skalbinių
neįstrigo tarp tarpiklio ir
durelių, kad išvengtumėte
vandens nuotėkio ir skalbinių
sugadinimo.

Skalbiant alyvos, tepalo
dėmes gali susigadinti
skalbyklės guminės dalys.

12.2 Skalbimo priemonių ir
priedų naudojimas
1. Pripilkite reikiamą skalbiklio ir audinių

minkštiklio kiekį.
2. Pilkite skalbimo priemonės ir audinių

minkštiklio į atitinkamus skyrius.
3. Atsargiai uždarykite skalbiklio stalčių

2 1

DĖMESIO
Naudokite tik skalbyklei
nurodytas skalbimo
priemones.

Visuomet vadovaukitės
nurodymais, pateiktais ant
skalbimo priemonių
pakuočių.

1 Skalbimo priemonės skyrelis
pirminio skalbimo fazei arba
mirkymo programai (jeigu
yra). Prieš paleisdami pirminio
skalbimo ir mirkymo progra‐
mą, pripilkite skalbimo prie‐
monės.
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2 Skalbimo priemonės skyrelis
skalbimo fazei. Jeigu naudoja‐
te skystą skalbiklį, jo pilkite
prieš pat paleisdami progra‐
mą.

Skystųjų skalbimo priedų (au‐
dinių minkštiklio ar standiklio)
skyrelis. Įpilkite priemonių į
skyrelį, prieš paleisdami pro‐
gramą.

Po skalbimo ciklo, jeigu reikia, pašalinkite
visus skalbimo priemonių likučius iš
ploviklio dalytuvo.

12.3 Skalbiklio skyriklio
padėties keitimas
1. Ištraukite skalbiklio skyriklį. Skalbiklio

skyriklio padėtis A yra skirta 
skalbiamiesiems milteliams
(gamyklinė nuostata).

2 1

MAX

A

2. Norėdami naudoti skystą
skalbiklį / priedą ar baliklį: Išimkite
skalbiklio skyriklį iš padėties A ir
įdėkite į padėtį B.

B

2 1

MAX

Skalbiklio skyriklio padėtis B yra
skirta skalbiamiesiems milteliams
galiniame skyrelyje ir skystam

skalbikliui / priedui ar balikliui
priekiniame skyrelyje.

3. Norėdami naudoti tik skystą
skalbiklį: Įdėkite skalbiklio skyriklį į
padėtį C.

C

2 1

MAX

• Nenaudokite želatinos pavidalo
arba tirštų skalbiklių.

• Neviršykite maksimalios skystojo
skalbiklio dozės.

• Nenaudokite pirminio skalbimo
fazės.

• Nenustatykite atidėto paleidimo
funkcijos.

4. Išmatuokite skalbiklį ir audinių
minkštiklį ir kruopščiai uždarykite
skalbiklio dalytuvą.

Įsitikinkite, kad skalbiklio skyriklis yra
tinkamai įdėtas ir nestringa uždarant
stalčių.

12.4 Programos nustatymas
1. Pasukite programų pasirinkimo

ratuką, kad pasirinktumėte norimą
skalbimo programą.

Mirksi šio mygtuko Paleidimas /
pristabdymas  indikatorius.
2. Norėdami pakeisti temperatūros ir

(arba) gręžimo greičio nuostatą,
palieskite atitinkamus mygtukus.
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3. Jeigu norite, nustatykite vieną arba
daugiau parinkčių, palietę
atitinkamus mygtukus.

Jeigu negalima pasirinkti,
indikatorius  mirksės
raudonai.

12.5 Programos paleidimas
Programą paleiskite palietę mygtuką
Paleidimas / pristabdymas . Kai
mygtuko indikatorius išjungtas ir nemirksi
(pvz., programos ratukas netinkamoje
padėtyje), programos paleisti negalima.
Atitinkamas indikatorius nustoja mirksėti
ir pradeda šviesti nepertraukiamai.
Programa paleidžiama, durelės
užrakinamos. Šviečia indikatorius .

12.6 Programos paleidimas su
atidėtu paleidimu
1. Palieskite mygtuką , kad

pasirinktumėte norimą nustatyti
atidėtą paleidimą.

Užsidegs nustatyto atidėto paleidimo
indikatorius. Šviečia indikatorius .
2. Palieskite mygtuką Paleidimas /

pristabdymas . Prietaisas pradeda
atgalinę atskaitą ir durelės yra
užrakinamos. Pasibaigus atgaliniam
laiko skaičiavimui, programa
pradedama automatiškai.

Prieš paspausdami mygtuką
, galite atšaukti arba

pakeisti atidėto paleidimo
nuostatą.

Norėdami atidėtą paleidimą atšaukti:

Atidėto paleidimo atšaukimas
prasidėjus atgalinei atskaitai
Norėdami atidėtą paleidimą atšaukti:
1. Palieskite mygtuką Paleidimas /

pristabdymas  prietaisui
pristabdyti. Mirksi atitinkamas
indikatorius.

2. Lieskite mygtuką , kol nustatyto
atidėto paleidimo indikatorius užges.

3. Norėdami nedelsiant paleisti
programą, dar kartą palieskite
mygtuką Paleidimas / pristabdymas

.

12.7 Programos pertraukimas ir
parinkčių keitimas
Galite pakeisti tik tam tikras, dar
nevykdomas parinktis.

1. Paspauskite .
Indikatorius mirksi.
2. Pakeiskite parinktis.
3. Dar kartą paspauskite .
Programa tęsiama toliau.

12.8 Veikiančios programos
atšaukimas
1. Pasukite programų pasirinkimo

rankenėlę į padėtį , kad
atšauktumėte programą ir
išjungtumėte prietaisą.

2. Vėl pasukite programų pasirinkimo
rankenėlę, kad įjungtumėte prietaisą.
Dabar galite nustatyti naują skalbimo
programą.

Prieš pradedant naują
programą, iš prietaiso turi
būti išleistas vanduo. Šiuo
atveju įsitikinkite, kad
skalbimo priemonės
skyrelyje yra skalbimo
priemonės, jeigu nėra,
pripilkite jos.

12.9 Durelių atidarymas.
Drabužių įdėjimas

Jeigu temperatūra yra per
aukšta, per daug vandens
būgne ir (arba) būgnas vis
dar sukasi, jūs negalėsite
atidaryti durelių.

Programai arba atidėto paleidimo
funkcijai veikiant, prietaiso durelės yra
užrakintos, o indikatorius  įjungtas.
1. Palieskite mygtuką Paleidimas /

pristabdymas  prietaisui
pristabdyti.
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Palaukite, kol užges užrakintų durelių
indikatorius .
2. Atidarykite prietaiso dureles. Jeigu

reikia, pridėkite arba išimkite
skalbinius.

3. Uždarykite dureles ir palieskite
mygtuką Paleidimas / pristabdymas

.
Programa ar atidėto paleidimo funkcija
toliau veikia.

12.10 Programai pasibaigus
Programai pasibaigus, prietaisas
išjungiamas automatiškai. Girdimi garso
signalai (jeigu jie įjungti).

Užgęsta mygtuko  indikatorius.
Durelės atrakinamos ir užgęsta
indikatorius .

• Šviečia indikatorius .
• Išimkite skalbinius iš prietaiso.
• Patikrinkite, ar būgnas yra tuščias.
• Palikite dureles ir skalbimo priemonės

dalytuvą pravirą, kad nesusidarytų
pelėsių ir nemalonių kvapų.

• Užsukite vandens čiaupą.
• Vėl pasukite programų pasirinkimo

rankenėlę į padėtį , kad
išjungtumėte prietaisą.

Skalbimo programa baigta, bet būgne
yra vandens:
• Būgnas reguliariai pasukamas, kad

skalbiniai nesusiglamžytų.
• Šviečia durelių užrakto indikatorius

. Mirksi indikatorius . Durelės
lieka užrakintos.

• Norėdami atidaryti dureles, privalote
išleisti vandenį.

Norėdami išleisti vandenį:

1. Jeigu reikia, sumažinkite gręžimo
greitį. Jeigu nustatėte , prietaisas
tik išleis vandenį.

2. Paspauskite . Iš prietaiso
išleidžiamas vanduo ir atliekamas
gręžimas.

3. Programai pasibaigus ir durelių
užrakto indikatoriui  užgęsus,
galite atidaryti dureles.

4. Vėl pasukite programų pasirinkimo
rankenėlę į padėtį , kad
išjungtumėte prietaisą.

Maždaug po 18 valandų
prietaisas automatiškai
išleidžia vandenį ir išgręžia
skalbinius (išskyrus
programą „Vilna“).

12.11 Parengties režimas
Jeigu skalbimo programai pasibaigus
prietaiso neišjungiate, po kelių minučių
prietaisas pradeda veikti energijos
taupymo režimu.
Energijos taupymo režimas mažina
energijos sąnaudas prietaisui veikiant
parengties režimu.
• Išsijungia visi indikatoriai.
• Lėtai mirksi indikatorius .
• Norėdami išjungti energijos taupymo

režimą, paspauskite vieną iš
parinkčių.

Jeigu nustatėte programą ar
parinktį, kuriai pasibaigus
vanduo paliekamas būgne,
energijos taupymo funkcija 
neišjungs prietaiso, kad
primintų jums išleisti
vandenį.

13. PATARIMAI
ĮSPĖJIMAS!
Žr. saugos skyrius.

13.1 Skalbinių sudėjimas
• Suskirstykite skalbinius į baltus,

spalvotus, sintetinius, plonų audinių ir
vilnonius.

• Vadovaukitės skalbimo nurodymais,
pateiktais skalbinių priežiūros
etiketėse.

• Neskalbkite kartu baltų ir spalvotų
gaminių.

• Kai kurie spalvoti gaminiai pirmo
skalbimo metu gali pakeisti spalvą.
Rekomenduojame juos pirmą kartą
skalbti atskirai.
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• Daugiasluoksnius audinius, vilnonius
ir išmargintus gaminius išverskite.

• Prieš dėdami skalbinius į būgną,
išskalbkite ir apdorokite sunkiai
įveikiamas dėmes tinkama priemone.

• Būkite atsargūs, skalbdami
užuolaidas. Nuimkite kabliukus ir
sudėkite užuolaidas į skalbimo maišelį
arba pagalvės užvalkalą.

• Neskalbkite skalbinių be apsiuvimų
arba su prakirpimais. Naudokite
skalbimo maišelį mažiems ir (arba)
ploniems daiktams (pvz., vielutėmis
sutvirtintoms liemenėlėms, diržams,
pėdkelnėms, batų raišteliams,
kaspinams ir pan.) skalbti.

• Jeigu skalbinių labai mažai, gręžimo
metu gali kilti balanso problemų ir
pernelyg didelė vibracija. Jeigu taip
nutiktų:
- pertraukite programą ir atidarykite
dureles (žr. skyrių „Kasdienis
naudojimas“);
- rankomis paskirstykite skalbinius,
kad visi daiktai būtų vienodai
pasiskirstę būgne;
- paspauskite mygtuką Paleidimas /
pristabdymas. Gręžimo fazė tęsiama.

• Užsekite užvalkalus, užtraukite
užtrauktukus, užsekite kilpas ir
spaustukus. Suriškite diržus, raiščius,
batų raištelius, kaspinus ir visus kitus
laisvus elementus.

• Ištuštinkite kišenes ir skalbinius
išlankstykite.

13.2 Sunkiai įveikiamos dėmės
Kai kurių dėmių vien vandeniu ir
skalbimo priemone pašalinti nepavyksta.
Rekomenduojame prieš dedant
skalbinius į prietaisą iš anksto apdoroti
šias dėmes.
Galima naudoti specialius dėmių
valiklius. Naudokite specialų, dėmės ir
audinio rūšiai tinkamą dėmių valiklį.

13.3 Skalbimo priemonės rūšis
ir kiekis
Skalbimo priemonės pasirinkimas ir
tinkamo kiekio naudojimas turi poveikio
ne tik skalbimo rezultatams, bet taip pat
padeda išvengti švaistymo ir saugoti
aplinką:
• Naudokite tik specialiai skalbyklėms

skirtas skalbimo ir kitas priemones:
Visų pirma, laikykitės šių bendro
pobūdžio taisyklių:
– skalbiamieji milteliai, skirti visų

tipų audiniams, išskyrus plonus
audinius. Geriau naudokite
skalbiamuosius miltelius su
balikliu baltiems skalbiniams ir
skalbinių dezinfekavimui,

– skystus skalbiklius, skirtus skalbti
ne itin karštame vandenyje (iki
60 °C) visų tipų audiniams arba tik
vilnai.

• Skalbimo priemonės pasirinkimas ir
kiekis priklausys nuo audinio rūšies
(plonas, vilnonis, medvilnė ir pan.),
drabužių spalvos, skalbinių kiekio,
nešvarumo laipsnio, skalbimo
temperatūros ir naudojamo vandens
kietumo.

• Laikykitės ant šių skalbiklių ar kitų
priemonių pakuočių pateiktų
nurodymų, neviršydami nurodyto
maksimalaus kiekio ( ).

• Nemaišykite skirtingų rūšių skalbiklių.
• Naudokite mažiau skalbiklio, jei:

– skalbiate nedidelį kiekį;
– skalbiniai nėra labai nešvarūs;
– skalbiant susidaro daug putų.

• Kai naudojate skalbimo tabletes arba
kapsules, visada dėkite jas į būgną, o
ne skalbimo priemonės dalytuvą.

Nepakankamas skalbimo priemonės
kiekis gali lemti:

www.electrolux.com54



• netenkinančius skalbimo rezultatus;
• skalbiniai gali papilkėti;
• riebaluotus drabužius;
• pelėsius prietaise.
Per didelis skalbimo priemonės kiekis
gali lemti:
• pernelyg didelį putojimą;
• blogesnį skalbimo poveikį;
• nepakankamą skalavimą;
• didesnį poveikį aplinkai.

13.4 Ekologiniai patarimai
Siekiant taupyti vandenį, elektros
energiją ir saugoti aplinką,
rekomenduojame laikytis šių patarimų:
• Prietaiso prikrovimas iki 

maksimalaus pajėgumo, nurodyto
kiekvienai programai, padeda
sumažinti energijos ir vandens
sąnaudas.

• Prieš skalbimą tinkamai apdorotos
dėmės ir dauguma nešvarumų
pasišalina; skalbinius galima skalbti
žemesnės temperatūros vandenyje.

• Laikykitės ploviklio gamintojo
rekomendacijų dėl tinkamo ploviklio

kiekio naudojimo ir patikrinkite savo
sistemos vandens kietumą. Žr.
„Vandens kietumas“.

• Nustatykite maksimalų galimą
gręžimo greitįpasirinktai skalbimo
programai, prieš džiovindami
skalbinius džiovyklėje. Taip
sutaupysite energijos džiovindami!

13.5 Vandens kietumas
Jeigu jūsų vietovėje vanduo yra didelio
arba vidutinio kietumo, rekomenduojame
naudoti skalbyklėms skirtą vandens
minkštiklį. Vietovėse, kur vanduo yra
minkštas, vandens minkštiklio naudoti
nebūtina.
Norėdami sužinoti savo vietovės
vandens kietumą, susisiekite su vietos
vandentiekio tarnyba.
Naudokite tinkamą vandens minkštiklio
kiekį. Visuomet vadovaukitės
nurodymais, pateiktais ant šios
priemonės pakuotės.

14. VALYMAS IR PRIEŽIŪRA
ĮSPĖJIMAS!
Žr. saugos skyrius.

14.1 Reguliaraus valymo
grafikas
Reguliarus valymas padeda pailginti
prietaiso naudojimo trukmę.
Po kiekvieno ciklo, palikite dureles ir
ploviklio dozatorių šiek tiek pravirus, kad
oras galėtų cirkuliuoti ir išdžiūtų prietaiso
viduje esanti drėgmė – taip neatsiras
pelėsių ir blogų kvapų.
Jeigu prietaisas ilgą laiką nenaudojamas,
užsukite vandens čiaupą ir atjunkite
prietaisą nuo maitinimo tinklo.
Orientacinis reguliaraus valymo
grafikas:
Kalkių nuosėdų
šalinimas

Du kartus per me‐
tus

Techninis skalby‐
klės plovimas

Vieną kartą per
mėnesį

Valyti durelių tar‐
piklį

Kas du mėnesius

Valyti būgną Kas du mėnesius

Valyti skalbimo
priemonės dalytu‐
vą

Kas du mėnesius

Valyti išleidimo
siurblio filtrą

Du kartus per me‐
tus

Valyti vandens įlei‐
dimo žarnos ir
sklendės filtrą

Du kartus per me‐
tus

Šiuose paragrafuose paaiškinama, kaip
turėtumėte valyti kiekvieną dalį.
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14.2 Pašalinių daiktų išėmimas
Prieš vykdydami ciklą,
įsitikinkite, kad kišenės būtų
tuščios, o visi laisvi
elementai surišti. Žr.
„Skalbinių kiekis“, esančią
skyriuje „Patarimai“.

Išimkite visus pašalinius daiktus
(pavyzdžiui, metalines sąvaržėles,
sagas, monetas ir pan.), kuriuos galite
rasti durelių tarpiklyje, filtruose ir būgne.
Žr. paragrafus „Durelių tarpiklis su
dviguba gaudykle“, „Būgno valymas“,
„Vandens išleidimo siurblio valymas“ ir
„Vandens įleidimo žarnos ir vožtuvo filtro
valymas“. Jeigu reikia, kreipkitės į
įgaliotąjį techninės priežiūros centrą.

14.3 Valymas iš išorės
Prietaisą valykite tik švelniu muilu ir šiltu
vandeniu. Kruopščiai nusausinkite visus
paviršius. Nenaudokite šveitimo kempinių
arba bet kokios braižančios medžiagos.

DĖMESIO
Valymui nenaudokite
alkoholio, tirpiklių arba
cheminių priemonių.

DĖMESIO
Nevalykite metalinių paviršių
chloro pagrindo plovikliu.

14.4 Kalkių nuosėdų šalinimas
Jeigu jūsų vietovėje vanduo
yra didelio arba vidutinio
kietumo, rekomenduojame
naudoti skalbyklėms skirtą
kalkių šalinimo priemonę.

Reguliariai tikrinkite, ar būgne nėra kalkių
nuosėdų.
Įprastose skalbimo priemonėse jau yra
vandens minkštinimo medžiagų, bet mes
rekomenduojame kartkartėmis atlikti ciklą
su tuščiu būgnu ir kalkių nuosėdų
šalinimo priemone.

Visuomet vadovaukitės
nurodymais, pateiktais ant
šios priemonės pakuotės.

14.5 Techninis skalbyklės
plovimas
Dėl kartotinio ir ilgalaikio žemos
temperatūros programų naudojimo gali
susidaryti skalbimo priemonių nuosėdų,
likti pūkų, būgno viduje pradėti augti
bakterijos. Dėl to gali atsirasti blogas
kvapas ir pelėsis. Norėdami pašalinti šias
nuosėdas ir išvalyti prietaiso vidų,
reguliariai atlikite techninės priežiūros
skalbimo ciklą (bent kartą per mėnesį):

Žr. paragrafą „Būgno
valymas“.

14.6 Durelių sandariklis su
dviguba gaudykle
Šis prietaisas suprojektuotas su savaime
išsivalančia vandens išleidimo
sistema, leidžiančia nuo drabužių
atsiskyrusius pūkelius išleisti kartu su
vandeniu. Reguliariai tikrinkite sandariklį.
Ciklo pabaigoje galima atgauti monetas,
sagas, kitus mažus daiktus.

Valykite jį, kai reikia, naudodami kreminę
valymo priemonę su amoniaku,
nebraižydami sandariklio paviršiaus.

Visuomet vadovaukitės
nurodymais, pateiktais ant
šios priemonės pakuotės.

14.7 Būgno valymas
Reguliariai tikrinkite būgną, kad
nesusidarytų rūdžių.
Išvalykite būgną nerūdijančiajam plienui
valyti skirtais specialiais valikliais.

Visuomet vadovaukitės
nurodymais, pateiktais ant
šios priemonės pakuotės.
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Kruopštus valymas:

• Išimkite visus skalbinius iš būgno.
• Paleiskite Cottons programą su

aukščiausia temperatūra. Į tuščią
būgną įdėkite nedidelį kiekį
skalbiamųjų miltelių, kad
išplautumėte likučius.

14.8 Ploviklio dalytuvo valymas
Norėdami išvengti galimų sudžiūvusių
skalbimo priemonių nuosėdų ar audinių
minkštiklio gumulėlių ir (arba) pelėsių
susidarymo skalbimo priemonių
stalčiuke, kartkartėmis atlikite šiuos
valymo veiksmus:
1. Atidarykite stalčių. Paspauskite

skląstį žemyn, kaip parodyta
paveikslėlyje, ir ištraukite jį.

2. Išimkite viršutinę priedų skyrelio dalį,
kad būtų lengviau valyti, ir
praplaukite tekančiu šiltu vandeniu,
kad pašalintumėte visus
susikaupusių skalbimo priemonių
likučius. Išvalę vėl įdėkite viršutinę
dalį į savo vietą.

3. Patikrinkite, ar visi skalbimo
priemonių likučiai nuvalyti nuo
viršutinės ir apatinės išėmos dalies.
Išėmai valyti naudokite mažą
šepetėlį.

4. Įdėkite skalbimo priemonių stalčių ir
kreipiamuosius bėgelius ir jį
uždarykite. Atlikite skalavimo
programą be jokių drabužių būgne.
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14.9 Išleidimo siurblio valymas
Reguliariai tikrinkite vandens išleidimo siurblio filtrą ir įsitikinkite, kad jis švarus.
Išvalykite vandens išleidimo siurblį, jeigu:
• Iš prietaiso neišleidžiamas vanduo.
• Būgnas nesisuka.
• Prietaisas kelia neįprastą triukšmą dėl užkimšto vandens išleidimo siurblio.
• Ekrane rodomas pavojaus kodas 

ĮSPĖJIMAS!
• Ištraukite maitinimo kištuką iš maitinimo lizdo.
• Neišimkite filtro prietaisui veikiant.
• Nevalykite siurblio, jeigu prietaise esantis vanduo yra karštas.

Palaukite, kol vanduo atvės.
• Kelis kartus pakartokite 3 veiksmą – uždarykite ir atidarykite vožtuvą,

kol vanduo nustos tekėti.

Išimdami filtrą, turėkite šluostę, kuria galėtumėte iškart iššluostyti vandenį, jei išbėgs.
Atlikite šiuos siurblio valymo veiksmus:

1. 2.

3. 4.
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5.

1
2

6.

7. 8.

9.

1
2

10.

ĮSPĖJIMAS!
Patikrinkite, ar siurblio sparnuotė gali suktis. Jeigu ne, kreipkitės į įgaliotąjį
techninės priežiūros centrą. Būtinai taip pat tinkamai užveržkite filtrą, kad
nebūtų nuotėkio.

Išleidę vandenį avariniu būdu, privalote vėl įjungti vandens išleidimo sistemą:
1. Pilkite 2 litrus vandens į ploviklio dalytuvo pagrindinį skalbimo skyrių.
2. Paleiskite programą, kad vanduo būtų išleistas.
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14.10 Vandens įleidimo žarnos ir sklendės filtro valymas

3

1

2

45°

20°

14.11 Avarinis vandens
išleidimas
Jeigu prietaisas negali išleisti vandens,
atlikite tą patį procesą, aprašytą
paragrafe „Vandens išleidimo siurblio
valymas“. Jeigu reikia, išvalykite siurblį.
Išleidę vandenį avariniu būdu, privalote
vėl įjungti vandens išleidimo sistemą:
1. Pilkite 2 litrus vandens į ploviklio

dalytuvo pagrindinį skalbimo skyrių.
2. Paleiskite programą, kad vanduo

būtų išleistas.

14.12 Apsauga nuo užšalimo
Jeigu prietaisas įrengtas tokioje vietoje,
kur temperatūra gali nukristi apie 0 °C ir
žemiau, išleiskite vandens įleidimo
žarnoje ir vandens išleidimo siurblyje
likusį vandenį.

1. Ištraukite elektros laido kištuką iš
elektros lizdo.

2. Užsukite vandens čiaupą.
3. Įdėkite abu vandens įleidimo žarnos

galus į indą ir palaukite, kol vanduo
ištekės iš žarnos.

4. Išvalykite vandens išleidimo siurblį.
Žr. skyrių, kaip išleisti vandenį
avariniu būdu.

5. Kai vandens išleidimo siurblys
tuščias, vėl prijunkite vandens
įleidimo žarną.

ĮSPĖJIMAS!
Jeigu vėl norėsite naudoti
prietaisą, įsitikinkite, kad
aplinkos temperatūra būtų
aukštesnė nei 0 °C.
Gamintojas neatsako už
žalą, padarytą dėl žemos
temperatūros.

15. TRIKČIŲ ŠALINIMAS
ĮSPĖJIMAS!
Žr. saugos skyrius.
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15.1 Įspėjamieji kodai ir galimi gedimai
Prietaisas nepasileidžia arba sustoja veikiant. Iš pradžių pabandykite problemos sprendimą
rasti patys (žr. lenteles).

ĮSPĖJIMAS!
Prieš atlikdami bet kokią patikrą, išjunkite prietaisą.

Esant tam tikroms problemoms, ekrane rodomas įspėjamasis
kodas ir nuolat gali mirksėti Paleidimas / pristabdymas mygtukas:

Triktis Galimas sprendimas

Į prietaisą tinkamai
nepatenka vanduo.

• Patikrinkite, ar atsuktas vandens čiaupas.
• Patikrinkite, ar ne per mažas vandentiekio sistemos slėgis.

Norėdami gauti šią informaciją, kreipkitės į vietos vanden‐
tiekio įmonę.

• Patikrinkite, ar vandens čiaupas neužsikimšęs.
• Patikrinkite, ar įleidimo žarna nesumazgyta, nepažeista ir

neužlenkta.
• Patikrinkite, ar tinkamai prijungta vandens įleidimo žarna.
• Patikrinkite, ar neužsikimšę įleidimo žarnos ir sklendės fil‐

trai. Žr. skyrių „Valymas ir priežiūra“.

Iš prietaiso neišlei‐
džiamas vanduo.

• Patikrinkite, ar neužsikimšęs kriauklės sifonas.
• Patikrinkite, ar nesusiraizgiusi ir nesulenkta vandens išlei‐

dimo žarna.
• Patikrinkite, ar vandens išleidimo filtras neužsikimšęs. Jei

reikia, išvalykite filtrą. Žr. skyrių „Valymas ir priežiūra“.
• Patikrinkite, ar tinkamai prijungta vandens išleidimo žarna.
• Nustatykite vandens išleidimo programą, jeigu buvote pa‐

sirinkę programą be vandens išleidimo fazės.
• Nustatykite vandens išleidimo programą, jeigu buvote nus‐

tatę parinktį, kurios pabaigoje vanduo paliekamas būgne.

Prietaiso durelės ati‐
darytos arba netinka‐
mai uždarytos.

• Patikrinkite, ar tinkamai uždarytos durelės

Vidinė triktis. Nėra ry‐
šio tarp prietaiso
elektroninių elemen‐
tų.

• Programa nebuvo tinkamai baigta arba prietaisas per
anksti išsijungė. Išjunkite ir vėl įjunkite prietaisą.

• Jeigu vėl rodomas įspėjamasis kodas, kreipkitės į įgaliotąjį
techninės priežiūros centrą.

Nestabilus elektros
tiekimas.

• Palaukite, kol elektros tiekimas stabilizuosis.

Jeigu ekrane rodomi kiti įspėjamieji kodai, išjunkite ir įjunkite
prietaisą. Jeigu problema tęsiasi, kreipkitės į įgaliotąjį techninės
priežiūros centrą.
Jeigu skalbyklei kyla kitokių problemų, galimų sprendimų ieškokite
toliau lentelėje.
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Triktis Galimas sprendimas

Programa nepasilei‐
džia.

• Patikrinkite, ar maitinimo laido kištukas įkištas į elektros
tinklo lizdą.

• Patikrinkite, ar uždarytos prietaiso durelės.
• Įsitikinkite, kad nepažeistas saugiklis saugiklių dėžėje.
• Įsitikinkite, kad buvo paliestas Paleidimas / pristabdymas .
• Jeigu nustatyta atidėto paleidimo funkcija, atšaukite šią

nuostatą arba palaukite, kol bus baigta atgalinė laiko ats‐
kaita.

• Išjunkite apsaugos nuo vaikų užrakto funkciją, jeigu ji
įjungta.

• Patikrinkite rankenėlės padėtį ant pasirinktos programos.

Prietaisas pripildo‐
mas vandens, bet jis
tuoj pat išleidžiamas.

• Įsitikinkite, kad vandens išleidimo žarna yra tinkamoje pa‐
dėtyje. Galbūt per žemai įrengta žarna. Žr. skyrių „Įrengi‐
mo instrukcija“.

Neveikia gręžimo fa‐
zė arba skalbimo cik‐
las trunka ilgiau nei
įprastai.

• Pasirinkite gręžimo programą.
• Patikrinkite, ar vandens išleidimo filtras neužsikimšęs. Jei

reikia, išvalykite filtrą. Žr. skyrių „Valymas ir priežiūra“.
• Rankomis išskirstykite skalbinius būgne ir iš naujo paleis‐

kite gręžimo fazę. Šią problemą gali sukelti balanso prob‐
lemos.

Ant grindų yra van‐
dens.

• Įsitikinkite, kad vandens žarnų jungtys yra tinkamai už‐
veržtos, jog vanduo negalėtų pratekėti.

• Patikrinkite, ar nepažeistos vandens įleidimo ir vandens iš‐
leidimo žarnos.

• Būtinai naudokite tinkamas skalbimo priemones bei tinka‐
mą jų kiekį.

Nepavyksta atidaryti
prietaiso durelių.

• Įsitikinkite, kad nebuvo pasirinkta skalbimo programa, kuri
baigiama paliekant vandenį būgne.

• Įsitikinkite, kad skalbimo programa yra baigta.
• Jeigu būgne yra vandens, nustatykite vandens išleidimo

arba gręžimo programą.
• Patikrinkite, ar prietaisas gauna elektros maitinimą.
• Problema galėjo atsirasti dėl prietaiso gedimo. Kreipkitės į

įgaliotąjį techninės priežiūros centrą.

Prietaisas kelia
neįprastą triukšmą ir
vibruoja.

• Įsitikinkite, kad prietaisas pastatytas lygiai. Žr. skyrių „Įren‐
gimo instrukcija“.

• Būtinai pašalinkite pakavimo medžiagas ir (arba) gabeni‐
mui skirtus varžtus. Žr. skyrių „Įrengimo instrukcija“.

• Pridėkite į būgną daugiau skalbinių. Galbūt pridėjote per
mažai skalbinių.

Vykdant programą
programos trukmė
pailgėja arba sutrum‐
pėja.

• Funkcija SensiCare System gali koreguoti programos truk‐
mę pagal skalbinių rūšį ir kiekį. Žr. skyriaus „Kasdienis
naudojimas“ paragrafą „SensiCare System skalbinių kiekio
nustatymas“.
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Triktis Galimas sprendimas

Nepatenkinami skal‐
bimo rezultatai.

• Naudokite daugiau skalbimo priemonės arba kitą skalbimo
priemonę.

• Prieš skalbdami skalbinius, specialiomis dėmių valymo
priemonėmis pašalinkite sunkiai įveikiamas dėmes.

• Įsitikinkite, kad nustatėte tinkamą temperatūrą.
• Sumažinkite skalbinių kiekį.

Skalbimo ciklo metu
būgne per daug putų.

• Sumažinkite skalbimo priemonės kiekį.

Po skalbimo ciklo da‐
lytuvo stalčiuje yra
skalbimo priemonės
likučių.

• Patikrinkite, ar sklendė yra tinkamoje padėtyje (AUKŠTYN
– skalbiamiesiems milteliams, ŽEMYN – skystai skalbimo
priemonei).

• Įsitikinkite, kad skalbimo priemonės dalytuvą naudojote
pagal šiame naudotojo vadove pateiktus nurodymus.

Patikrinę įjunkite prietaisą. Programa tęsiama nuo pertraukimo
momento.
Jeigu problema kartojasi, kreipkitės į įgaliotąjį techninės priežiūros
centrą.
Duomenys, kuriuos būtina pateikti techninės priežiūros centrui,
nurodyti techninių duomenų lentelėje.

16. SĄNAUDŲ VERTĖS
16.1 Įžanga

Išsamesnės informacijos apie energijos plokštelę
rasite svetainėje www.theenergylabel.eu.

Su prietaisu pateiktoje energijos plokštelėje
nurodytas QR kodas suteikia žiniatinklio nuorodą į
informaciją, susijusią su šio prietaiso veikimu, ES
EPREL duomenų bazėje. Išsaugokite energijos
plokštelę kartu su naudotojo vadovu ir visais kitais
su šiuo prietaisu pateiktais dokumentais, kad
galėtumėte pasižiūrėti ateityje.
Tą pačią informaciją taip pat galima rasti EPREL
naudojant nuorodą https://eprel.ec.europa.eu bei
modelio pavadinimą ir gaminio numerį, kuriuos
rasite prietaiso techninių duomenų lentelėje. Padėtis
techninių duomenų lentelėje nurodyta skyriuje
„Gaminio aprašas“.

16.2 Paaiškinimas

kg Skalbinių kiekis. h:mm Programos trukmė.
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kWh Energijos sąnaudos. °C Skalbinių temperatūra.

Litrai Vandens sąnaudos. aps./
min.

Gręžimo greitis.

% Likusi drėgmė gręžimo fazės pabaigoje. Kuo didesnis gręžimo greitis, tuo di‐
desnis triukšmas ir mažesnė likusi drėgmė.

Vertės ir programos trukmė gali skirtis, atsižvelgiant į skirtingas sąlygas
(pvz., kambario temperatūrą, vandens temperatūrą ir slėgį, skalbinių kiekį
ir rūšį, maitinimo įtampą) ir taip pat, jei pakeisite programos numatytąją
nuostatą.

16.3 Pagal Komisijos
reglamentą (ES) 2019/2023

Eco 40-60 pro‐
grama kg kWh Litrai h:mm % °C aps./

min.1)

Pilnas būgnas 6 0.920 49 3:10 60 45 951

Pusė kiekio 3 0.535 39 2:25 60 35 951

Ketvirtis kiekio 1,5 0.275 32 2:25 62 25 951
1) Maksimalus gręžimo greitis.

Energijos sąnaudos skirtingais režimais

Išjungimas (W) Budėjimas (W) Atidėtas palei‐
dimas (W)

0.50 0.50 4.00

Laikas iki išjungimo / budėjimo režimas yra daugiausiai 15 minučių.

16.4 Įprastos programos

Šios vertės yra tik orientacinio pobūdžio.

Programa kg kWh Litrai h:mm % °C aps./
min.1)

Cottons2)
90 °C

6 1.90 70 3:35 60 85 1000

Cottons
60 °C 6 1.30 70 3:25 60 55 1000
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Programa kg kWh Litrai h:mm % °C aps./
min.1)

Cottons 203)
20 °C

6 0.35 70 2:30 60 20 1000

Synthetics
40 °C 3 0.75 65 2:10 37 40 1000

Delicates4)
30 °C

1 0.30 40 1:20 37 30 1000

Wool
30 °C 1 0.20 40 1:05 32 30 1000

1) Gręžimo greičio indikatorius.
2) Tinka skalbti labai suteptus tekstilės gaminius.
3) Tinka skalbti mažai suteptus medvilnės gaminius.
4) Skalbimo ciklas atliekamas taip pat greitai, kaip ir mažai suteptų skalbinių.

17. TRUMPASIS VADOVAS
17.1 Kasdienis naudojimas

1 2 3

Įjunkite maitinimo laido kištuką į elektros
lizdą.
Atsukite vandens čiaupą.
Sudėkite skalbinius.
Įpilkite skalbimo priemonės ir kitų
apdorojimo medžiagų į tinkamą skalbimo
priemonės dalytuvo skyrelį.
1. Pasukite programų pasirinkimo

ratuką, kad nustatytumėte norimą
programą.

2. Atitinkamais jutikliniais mygtukais
nustatykite norimas parinktis.

3. Norėdami paleisti programą,
palieskite mygtuką Paleidimas /
pristabdymas .

Programai pasibaigus išimkite skalbinius.
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17.2 Išleidimo siurblio filtro valymas

1 32

1
2

Reguliariai išvalykite filtrą ir, ypač, jei
ekrane rodomas įspėjamasis kodas

.

17.3 Programos

Programos Skalbinių
kiekis Gaminio aprašas

Eco 40-60 6 kg Balta ir spalvota medvilnė. Vidutiniškai su‐
tepti drabužiai.

Cottons 6 kg Balta ir spalvota medvilnė.

Synthetics 3 kg Sintetiniai arba mišrūs audiniai.

Delicates 1 kg Gležni audiniai, pavyzdžiui, akrilas, visko‐
zė, poliesteris.

Wool
1 kg Skalbyklėje ar rankomis skalbiami vilnoniai

ir gležni audiniai.

Silk
0,5 kg Speciali programa šilkui ir mišriems sinteti‐

niams audiniams.

Duvet 2 kg
Sintetinėms, natūralių plunksnų ir pūkinėms
antklodėms, drabužiams su pamušalu ar
kamšalu, antklodėms.

Rinse 6 kg Visi audiniai, išskyrus vilną ir labai gležnus
audinius. Skalavimo ir gręžimo programa.

Drain 6 kg Visi audiniai, išskyrus vilną ir labai gležnus
audinius. Vandens išleidimo programa.

Spin 6 kg Visi audiniai, išskyrus vilną ir labai gležnus
audinius. Gręžimo programa.

Jeans 6 kg Džinsai ir džinsiniai audiniai.

Curtains 1 kg Speciali programa užuolaidoms.

Refresh 2 kg Sintetiniai ir gležni audiniai. Mažai sutepti
skalbiniai, kuriuos reikia atnaujinti.

www.electrolux.com66



Programos Skalbinių
kiekis Gaminio aprašas

Quick
1 kg Mažai sutepti arba tik kartą naudoti medvil‐

niniai ir sintetiniai audiniai.

18. APLINKOS APSAUGA
Atiduokite perdirbti medžiagas,
pažymėtas šiuo ženklu . Išmeskite
pakuotę į atitinkamą atliekų surinkimo
konteinerį, kad ji būtų perdirbta. Padėkite
saugoti aplinką bei žmonių sveikatą ir
surinkti bei perdirbti elektros ir
elektronikos prietaisų atliekas.

Neišmeskite šiuo ženklu  pažymėtų
prietaisų kartu su kitomis buitinėmis
atliekomis. Atiduokite šį gaminį į vietos
atliekų surinkimo punktą arba susisiekite
su vietnos savivaldybe dėl papildomos
informacijos.

*
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